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RESOLUCIÓ
TRE/3683/2007, de 27 de juny, per la qual es disposa la inscripció i la publicació de 
l’Acord regulador de les condicions de treball dels funcionaris de l’Ajuntament de 
Rcncw/uqnkv§"k"Rngicocpu"rgt"cnu"cp{u"4228/422;"*eqfk"fg"eqpxgpk"p¿o0"2:2:434+0

Vist l’Acord regulador de les condicions de treball dels funcionaris de l’Ajunta-
ment de Palau-solità i Plegamans, subscrit pels representants de l’empresa i pels dels 
seus treballadors el dia 16 de març de 2007, i d’acord amb el que disposen l’article 
58"fg"nc"Nngk"913;;2."fg"3;"fg"lwnkqn."uqdtg"pgiqekcek„"eqnángevkxc"k"rctvkekrcek„"gp"
nc"fgvgtokpcek„"fg"ngu"eqpfkekqpu"fg"vtgdcnn"fgnu"gorngcvu"r¿dnkeu."gp"tgncek„"cod"
gn"swg"guvcdngkzgp"nc"fkurqukek„"Ýpcn"304"fg"nc"Nngk"qti§pkec"3313;:7."fg"4"fÓciquv."
fg"nnkdgtvcv"ukpfkecn="nÓctvkeng"3304"fg"nc"Nngk"qti§pkec"613;9;."fg"3:"fg"fgugodtg."
de l’Estatut d’autonomia de Catalunya; el Reial decret 2342/1980, de 3 d’octubre, 
uqdtg"vtcpuhgtflpekc"fg"ugtxgku"fg"nÓGuvcv"c"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c"gp"ocvfltkc"
de mediació, arbitratge i conciliació; el Decret 326/1998, de 24 de desembre, de 
reestructuració de les delegacions territorials del Departament de Treball; el Decret 
8:14226."fg"42"fg"igpgt."fÓguvtwevwtcek„"k"tgguvtwevwtcek„"fg"fkxgtuqu"fgrctvc-
ments de l’Administració de la Generalitat; el Decret 223/2004, de 9 de març, de 
tgguvtwevwtcek„"fÓ”ticpu"vgttkvqtkcnu"fg"nÓCfokpkuvtcek„"fg"nc"Igpgtcnkvcv="gn"Fgetgv"
190/2005, de 13 de setembre, de reestructuració parcial del Departament de Treball 
k"Kpf¿uvtkc="gn"Fgetgv"64314228."fg"4:"fg"pqxgodtg."fg"etgcek„."fgpqokpcek„"k"fg-
terminació de l’àmbit de competència dels departaments de l’Administració de la 
Generalitat de Catalunya, i el Decret 570/2006, de 19 de desembre, d’estructuració 
del Departament de Treball;

Xkuvc"nÓcrtqxcek„"gzrtguuc"fg"nÓCeqtf"rgt"nÓ”ticp"eqorgvgpv."ugiqpu"gn"swg"fkurquc"
nÓctvkeng"57"fg"nc"Nngk"913;;2."cdcpu"guogpvcfc.

RESOLC:

—1 Disposar la inscripció de l’Acord regulador de les condicions de treball dels 
funcionaris de l’Ajuntament de Palau-solità i Plegamans per als anys 2006-2009 
*eqfk"fg"eqpxgpk"p¿o0"2:2:434+"cn"Tgikuvtg"fg"eqpxgpku"fgnu"Ugtxgku"Vgttkvqtkcnu"
fgn"Fgrctvcogpv"Vtgdcnn"c"Dctegnqpc0

—2 Disposar que el text esmentat es publiqui al DOGC.

Dctegnqpc."49"fg"lwp{"fg"4229

ELISENDA GIRAL I MASANA

Fktgevqtc"fgnu"Ugtxgku"Vgttkvqtkcnu
c"Dctegnqpc

Transcripció literal del text signat per les parts

ACORD
de les condicions de treball del personal funcionari de l’Ajuntament de Palau-solità 
k"Rngicocpu"rgt"cnu"cp{u"4228/422;0

CAPÍTOL 1
Disposicions generals

Article 1
Àmbit personal i funcional

1. El present pacte de condicions serà d’aplicació al personal en actiu de l’Ajun-
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tament de Palau-solità i Plegamans i afectarà el personal funcionari de carrera així 
eqo"gn"rgtuqpcn"kpvgt‡"swg"rtguvk"gnu"ugwu"ugtxgku"okvlcp›cpv"wpc"tgncek„"gp"tfliko"fg"
ftgv"cfokpkuvtcvkw0"Tguvc"gzen”u"fÓcswguv"rcevg"gn"rgtuqpcn"fg"eqpÝcp›c0
40" Kiwcnogpv"cswguv"rcevg"ugtxkt§"fg"octe"rgt"cnu"fkhgtgpvu"qticpkuogu"swg"

puguin crear-se, essent d’aplicació en aquests sempre que afecti l’àmbit personal 
regulat en el present article amb les excepcions que s’hi estableixin.

Article 2
Àmbit temporal
30" Gn"rtgugpv"rcevg"vkpft§"wpc"fwtcek„"fg"6"cp{u."guvgpgpv/ug"nc"ugxc"crnkecek„"

fgu"fg"nÓ3"fg"igpgt"fg"4228"Ýpu"cn"53"fg"fgugodtg"fg"422;."codfwgu"fcvgu"kpenqugu."
eqpukfgtcpv/ug"rtqttqicv"rgt"v§ekvc"tgeqpfweek„"uk"pq"gzkuv‡u"fgp¿pekc"gzrtguuc"fg"
swcnugxqn"fg"ngu"rctvu"rgt"c"nc"ugxc"tguekuuk„"q"tgxkuk„."hqtowncfc"rgt"swcnugxqn"fÓgnngu"
cod"wpc"cpvgncek„"o‡pkoc"fg"4"oguqu"c"nc"fcvc"fgn"xgpekogpv"fgn"rcevg0
40" Nc"ugxc"gpvtcfc"gp"xkiqt"gu"rtqfwkt§"wp"eqr"ukiwk"ukipcv"rgn"fgngicv"fg"rgt-

uqpcn"k"rgnu"”ticpu"fg"tgrtgugpvcek„"fg"nÓClwpvcogpv."k"crtqxcv"k"tcvkÝecv"rgn"Rng"fg"
nc"eqtrqtcek„."rtqegfkpv/ug"Ýpcnogpv"c"nc"ugxc"rwdnkecek„"gp"gn"fkctk"qÝekcn"swg"
correspongui.
50" Gp"gn"uwr”ukv"fg"nÓcrtqxcek„"q."gp"vqv"ecu."uk"nc"ugxc"rwdnkecek„"gu"hc"cod"rqu-

terioritat a la data d’1 de gener de 2006, els seus efectes seran retroactius des de la 
fcvc"fg"nc"ugxc"rwdnkecek„"Ýpu"cn"fkc"3"fg"igpgt"fg"42280
60" Ogpvtg"pq"ukiwk"gzrtguucogpv"crtqxcv"gn"ugi¯gpv"rcevg."gn"rtgugpv"swgfct§"

rtqttqicv"c"gzegrek„"fgnu"ghgevgu"geqp”okeu."gnu"swcnu"vkpftcp"gn"ocvgkz"vtcevcogpv"
swg"guvcdngkzk"gn"Iqxgtp"fg"nÓGuvcv"c"nc"Nngk"fg"rtguuwrquvqu"igpgtcnu"tgurgevg"cnu"
hwpekqpctku"fg"nÓCfokpkuvtcek„"ekxkn"fg"nÓGuvcv"k"swg"ugt§"crnkecdng"cn"rgtuqpcn"hwp-
cionari de l’Ajuntament de Palau-solità i Plegamans, a excepció que s’arribi a un 
altre acord salarial.
70" Pq"qduvcpv"gn"swg"uÓkpfkec"cn"rtkogt"rct§itch"fgn"rtgugpv"ctvkeng."nc"xkiflpekc"

del pacte establerta en 4 anys queda condicionada al compliment per ambdues parts 
de l’establert en aquest.

Article 3
Eqorngogpv"Ðcf"rgtuqpcoÑ"k"xkiflpekc"fg"nc"eqpfkek„"ofiu"dgpgÝekquc
30" Gu"tgurgevctcp"k"ocpvkpftcp"Ðcf"rgtuqpcoÑ."guvtkevcogpv"c"v‡vqn"kpfkxkfwcn"q"

eqnángevkw."ngu"eqpfkekqpu"geqp”okswgu"swg"hquukp"uwrgtkqtu"c"ngu"guvcdngtvgu"gp"gn"
present pacte.
40" Pq"qduvcpv"ckz”."uqncogpv"okvlcp›cpv"nc"pgiqekcek„"eqnángevkxc."cpktcp"swgfcpv"

cduqtdkfgu"cod"ngu"oknnqtgu"geqp”okswgu"swg"gu"xcikp"ceqtfcpv"k"rtqfwkpv0

Article 4
Eqokuuk„"Rctkv§tkc"fg"Xkikn§pekc<"eqorqukek„"k"hwpekqpu
30" Gu"etgct§"wpc"Eqokuuk„"Okzvc"fg"Ugiwkogpv"rgt"c"nc"kpvgtrtgvcek„."xkikn§pekc"

k"eqornkogpv"fgn"rtgugpv"rcevg0"Kpkekct§"ngu"ugxgu"cevwcekqpu"gp"gn"vgtokpk"fg"37"
fkgu"fgu"fg"nÓcrtqxcek„"k"ukipcvwtc"fgn"rcevg0
40" Eqttgurqpftcp"c"nc"Eqokuuk„"fg"Ugiwkogpv"ngu"hwpekqpu"fÓcuuguuqtcogpv"k"

kphqtocek„"fg"tfliko"kpvgtkqt."kpvgtrtgvcek„"fg"ngu"en§wuwngu"fgn"rcevg."xkikn§pekc"gp"gn"
eqornkogpv"fgn"swg"jc"guvcv"rcevcv."guvwfk"fg"nÓgxqnwek„"fg"ngu"tgncekqpu"gpvtg"codfwgu"
rctvu"k."gp"igpgtcn."vqvgu"ngu"cevkxkvcvu"gpecokpcfgu"c"chcxqtkt"nÓgÝe§ekc"fgn"rtgugpv"
Ceqtf."ckz‡"eqo"cswgnngu"swg"gu"vtqdkp"guvcdngtvgu"rgt"nc"ngikuncek„"gp"xkiqt0
50" Nc"Eqokuuk„"fg"Ugiwkogpv"guvct§"hqtocfc"rgt"6"ogodtgu."4"fgnu"swcnu"ugtcp"

representants del consistori i els 2 restants representants dels treballadors, dels quals 
un serà el delegat de personal i un altre en representació de les seccions sindicals 
legalment constituïdes i que tinguin representació com a delegat de personal. Cada 
representació designarà un membre suplent, que assistirà a les reunions en cas 
d’impossibilitat del titular de la Comissió.
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60" Ecfc"wpc"fg"ngu"rctvu"swg"eqpuvkvwgkzgp"nc"Eqokuuk„"fg"Ugiwkogpv"rqft§"
fgukipct"wp"cuuguuqt"swg"eqorctgiwk"c"ngu"tgwpkqpu"rgtk”fkswgu0"Gp"gn"uwr”ukv"swg"
swcnugxqn"fg"ngu"rctvu"hgu"¿u"fg"vcn"ftgv."jq"rquct§"gp"eqpgkzgogpv"fg"nÓcnvtc"rgtswfl"
cnjqtc."rtqegfgkzk"c"nc"fgukipcek„"uk"jq"guvkoc"qrqtv¿0
70" Nc"Eqokuuk„"gu"tgwpkt§."cod"ect§evgt"qtfkpctk."wp"eqr"cn"vtkoguvtg="fg"hqtoc"

gzvtcqtfkp§tkc."c"rgvkek„"fg"swcnugxqn"fg"ngu"rctvu."rgt"guetkv"k"cod"kpfkecek„"fg"
l’ordre del dia o la incidència a tractar, amb una antelació mínima de 48 hores hàbils 
a la data de la reunió.
80" UÓckzgect§"cevc"fg"ecfc"uguuk„."qtfkp§tkc"k"gzvtcqtfkp§tkc."gp"nc"swcn"swgfctcp"

recollits els acords i decisions adoptats. Els acords adoptats per la Comissió de 
Ugiwkogpv"rcuuctcp"c"nc"Lwpvc"fg"Iqxgtp"Nqecn"rtkogtc"uguuk„"swg"cswguvc"egngdtk."
rgt"c"nc"ugxc"crtqxcek„."oqogpv"c"rctvkt"fgn"swcn"ugtcp"xkpewncpvu0
90" Ngu"pqtogu"fg"hwpekqpcnkvcv"fg"nc"rtgugpv"Eqokuuk„"ugtcp"fgvgtokpcfgu"rgt"

gnnc"ocvgkzc"fg"ocpgtc"eqpugpuwcfc"k"vkpftcp"nc"Ýpcnkvcv"fÓcrnkect."qdlgevkxcogpv"
i amb rigor, el contingut del present pacte.
:0" Gp"gn"uwr”ukv"fg"fkuetgr§pekc"gp"nÓcrnkecek„"fgn"rtgugpv"rcevg."nc"Eqokuuk„"

Paritària arbitrarà les mesures de solució en la recerca i obtenció d’un acord. En 
ecu"fg"fguceqtf."uÓcpkt§"c"nÓqticpkuog"ctdkvtcn."EGOKECN."swg"c"cswguv"ghgevg"
depèn de la Conselleria de Treball de la Generalitat de Catalunya, i ambdues parts 
se sotmetran als seus dictàmens.

CAPÍTOL 2
Jornada, calendari laboral i vacances

Article 5
Jornada laboral
30" Nc"lqtpcfc"ncdqtcn"rgt"c"vqv"gn"rgtuqpcn"uwdlgevg"cn"rtgugpv"rcevg"ugt§"fg"30727"

hores com a màxim en anys normals i de 1.512 com a màxim en anys de traspàs.
2. En l’esmentat règim de jornada s’inclouen els 30 minuts diaris i continus de 

descans a què té dret tot aquell personal que faci una jornada laboral de més de 6 
hores continuades i seran considerats com de treball efectiu i no acumulables dià-
tkcogpv0"NÓguogpvcv"rgt‡qfg"pq"rqft§"gp"ecr"ecu"chgevct"nc"dqpc"octzc"fgn"ugtxgk"
k."gp"hwpek„"fÓcswguv."ugt§"guvcdngtv"nÓjqtctk"igpgtcn"fg"nÓguoqt¦ct0"Gp"ngu"§tggu"q"
nnqeu"qp"ukiwk"pgeguuctk"guvcdnkt"vqtpu."nÓjqtctk"fÓguoqt¦ct."rgt"cn"swcn"gu"fguvkpgp"
52"okpwvu"fkctku"fg"fguecpu."gu"tgcnkv¦ct§"gpvtg"gn"rgtuqpcn"cuukipcv"c"cswgnnu"gp"4"
vqtpu."cod"nc"Ýpcnkvcv"fg"pq"fgucvgpftg"nÓghgevkxkvcv"fgn"ugtxgk0
50" NÓjqtctk"fg"vtgdcnn"eqo"c"pqtoc"igpgtcn"ugt§"fg":"c"37"jqtgu"fg"fknnwpu"c"fk-

xgpftgu"c"gzegrek„"fg"fgvgtokpcvu"nnqeu"fg"vtgdcnn"swg"rgt"nc"ugxc"ukpiwnctkvcv"rqv"
ugt"wp"cnvtg."swgfcpv"tgÞgevkv"c"ngu"eqttgurqpgpv"Ývzgu"fguetkrvkxgu"fg"ecfc"nnqe"fg"
vtgdcnn0"UÓceqtfc"gp"cswguv"rwpv"wpc"Þgzkdknkvcv"jqt§tkc"fg"37"okpwvu."gzenwukxcogpv"
a l’entrada del treball, a recuperar al mes següent.
60" Rgt"c"nc"Rqnkekc"Nqecn
b.1 Jornada laboral
1. Per cobrir les 24 hores del dia, es confeccionarà durant el mes de gener de 

ecfc"cp{"wp"swcftg"cpwcn"fg"ugtxgku"kpvgtugvocpcnu"fg"5"vqtpu"tqvcvkwu"ogpuwcnu"
(matí 6-14 hores, tarda 14-22 hores i nit 22-06 hores), de 8 hores cada un, i un altre 
de caps de setmana de 2 torns (dia 6-18 hores i nit 18-06 hores), de 12 hores cada 
un, amb un total d’hores de 1.505 hores com a màxim en anys normals i de 1.512 
com a màxim en anys de traspàs.

El complement de feina penosa amb la quantia d’euros al mes que s’esmenta tot 
ugiwkv"rgt"36"rciwgu"c"nÓcp{."c"nc"swcn"rgt"c"nÓcp{"4229"ugt§<
Cigpv<"439.47"gwtqu"ogpuwcnu0
Ecrqtcn<"455.93"gwtqu"ogpuwcnu0
Ugtigpv<"476.95"gwtqu"ogpuwcnu0
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Uwdkpurgevqt<"476.95"gwtqu"ogpuwcnu0
Cswguvu"korqtvu"uÓcevwcnkv¦gp"ecfc"gzgtekek"cod"nÓKRE"rtgxkuv"c"nc"Nngk"fg"rtgu-

supostos generals de l’Estat.
Gn"eqorngogpv"gurge‡Ýe"fgn"rgtuqpcn"fguvkpcv"c"nc"Rqnkekc"Nqecn"guv§"hqtocv"rgnu"

fkhgtgpvu"eqpegrvgu<"rgtknnqukvcv."hguvkxkvcv."eqocpfcogpv."fgfkecek„."gswkrctcek„"
i prolongació de cap de setmana segons els llocs de treball, uns conceptes seran 
xcnqtcvu"k"cnvtgu"pq0

Els torns de cap de setmana de 12 hores (dia i nit), es distribuiran en 3 grups, de 
manera que cada policia treballarà 1 cap de setmana de cada 3, a 12 hores.
Rgt"hceknkvct"gn"fguecpu"ckz‡"eqo"gn"dqp"hwpekqpcogpv"fgnu"swcftgu"fg"ugtxgku."gnu"

dies festius intersetmanals que corresponguin es col·locaran proporcionalment per 
fcxcpv"k"rgt"fcttgtc"fgn"ecr"fg"ugvocpc"vtgdcnncv0"C"rgvkek„"fg"nÓkpvgtguucv"ckz‡"eqo"
rgt"pgeguukvcv"fgn"ugtxgk."rtgxk"kphqtog"hcxqtcdng"fgn"ecr"fg"rqnkekc"*gp"gn"rtkogt"
cas) i amb la conformitat del funcionari (en el segon), podran ser desplaçats aquests 
fkgu"kpvgtugvocpcnu"c"cnvtgu"fÓkiwcn"eqpfkek„."ugortg"swg"gu"tgurgevkp"gnu"ugtxgku"
mínims establerts.
Gnu"hwpekqpctku"fg"nc"Rqnkekc"Nqecn"rqftcp"kpvgtecpxkct/ug"gnu"ugwu"fkgu"fg"vtgdcnn"

ugortg"swg"pq"uÓcnvgtkp"gnu"ugtxgku."rtflxkc"cwvqtkv¦cek„"fgn"ecr"fg"nc"rqnkekc0
Gnu"vqtpu"tqvcvkwu"ecpxkctcp"gn"fknnwpu"ofiu"rtqrgt"c"nÓ¿nvko"fkc"fg"ecfc"ogu0
Gnu"fkgu"hguvkwu"kpvgtugvocpcnu"swg"icwfgkzkp"gnu"ogodtgu"fg"nc"Rqnkekc"Nqecn"

s’equipararan, a tots els efectes, amb dies festius.
Gnu"ugtxgku"o‡pkou"rgt"c"nc"Rqnkekc"Nqecn"uÓguvcdnktcp"cod"5"cigpvu"swcp"nc"rc-

trulla sigui de 6 agents i 2 agents quan la patrulla sigui de 5 agents sempre que a 
Prefectura hi hagi més agents i comandaments. A l’hora d’establir els agents de cada 
vqtp"pq"gu"eqorvcdknkv¦ctcp"gnu"cigpvu"swg"guvkiwkp"gp"ukvwcek„"fg"dckzc."nnkeflpekc"q"
xcecpegu"*gn"o‡pko"ugortg"ugt§"fg"4"gp"vqtp"fg"fkc"k"fg"5"gp"vqtp"fg"pkv+0"Gn"ugtxgk"
mínim en torn de nit serà de 3 agents. Quan en un torn que inicialment sigui de 6 
cigpvu"rgt”"pÓjk"jcik"wp"fg"dckzc."cswguv"vqtp"gu"eqorwvct§."cnu"ghgevgu"fÓguvcdnkt"
el mínim d’agents, com si fos de 5 agents.
Gnu"36"fkgu"hguvkwu"cpwcnu."tgewrgtcdngu"rgt"cnu"hwpekqpctku"fg"nc"Rqnkekc"Nqecn."gu"

icwfktcp"gp"gn"vtkoguvtg"ugi¯gpv"c"nc"fcvc"gp"swfl"eckiwkp0"Pq"gu"rqv"icwfkt"fÓcswguvu"
fkgu"hguvkwu"cpwcnu"cdcpu"fg"nc"ugxc"fcvc0
Gnu"hwpekqpctku"fg"nc"Rqnkekc"Nqecn"rqftcp"icwfkt"fgnu"rgt‡qfgu"fg"xcecpegu"fg"

Ugvocpc"Ucpvc"k"Pcfcn."fkurqucvu"gp"4"vqtpu"fg":"fkgu"ecfc"wp"eqo"c"o§zko."cod"gnu"
eqpegrvgu"swg"vkpiwkp"ftgv<"hguvgu"ugvocpcnu."tgewrgtcdngu"q"cuuworvgu"rtqrku0
Gn"rtkogt"vqtp"fg"Ugvocpc"Ucpvc"kpenqwt§"gn"Fkxgpftgu"Ucpv"k"gn"Fkuucdvg"fg"

In”tkc."k"gn"ugiqp"vqtp."gn"Fkwogpig"fg"Tcou"k"gn"Fknnwpu"fg"Rcuswc0
Gn"rtkogt"vqtp"fg"Pcfcn"kpenqwt§"nc"pkv"fg"Pcfcn."Pcfcn"k"Ucpv"Guvgxg."k"gn"ugiqp"

torn, la nit de Cap d’Any, Any nou i Reis.
d04" Pqevwtpkvcv
FÓceqtf"cod"gn"vkrwu"fg"ugtxgk"swg"rtguvc"nc"Rqnkekc"Nqecn."ug"nk"cuukipc"wp"eqo-

plement mensual en concepte de nocturnitat de 231,45 euros al mes per a l’exer-
cici 2006 i de 237,93 euros per a l’exercici de 2007, quantitat que s’incrementarà 
cpwcnogpv"c"rctvkt"fg"4229"cod"nÓKRE"fg"Ecvcnwp{c."rgt”"vcp"uqnu"gu"eqdtct§"swcp"
tgcnogpv"gu"vtgdcnnk"fg"pkv"*vtgdcnn"ghgevkw"fg"pkv+."k"rgt"ecfc"pkv"swg"gu"hcnvk"cn"ugtxgk"
es deduirà la part proporcional de les nits treballades. En el mateix sentit, si cal 
eqdtkt"gurqt§fkecogpv"wp"ugtxgk"fg"pkv."gu"rcict§"nc"rctv"rtqrqtekqpcn"rgt"ngu"pkvu"
vtgdcnncfgu0"Pq"gu"fgueqorvct§"nc"rctv"rtqrqtekqpcn"rgt"ngu"pkvu"vtgdcnncfgu"gp"ecu"
de llicències, festes recuperables, assumptes propis i hores sindicals i en cas de 
dckzc"rgt"ceekfgpv"ncdqtcn"k"kpfkurqukek„"fwtcpv"gn"ugtxgk0

b.3 Assistència als col·legis electorals
Swcp"c"eqpugs¯flpekc"fg"nc"egngdtcek„"fÓgngeekqpu"gnu"cigpvu"fgn"ugtxgk"fg"nc"Rqnkekc"

Nqecn"rtguvkp"nc"ugxc"eqnáncdqtcek„"cnu"eqnángiku"gngevqtcnu"vkpftcp"ftgv"c"wpc"eqorgpuc-
ek„"fg"6"jqtgu"gzvtcqtfkp§tkgu"gp"eqpegrvg"fgn"ftgv"c"xqv."ugortg"swg"tgcnkv¦kp"nc"ugxc"
lqtpcfc"gp"vqtp"fg"ocv‡"q"vctfc."rtflxkc"lwuvkÝecek„"swg"jcp"gzgtekv"gn"ftgv"c"xqvct0
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Gnu"cigpvu"swg"gpvtkp"c"vtgdcnnct"cswgnn"fkc."pq"rgt"vqtp."ukp„"rgt"ugtxgk"gzvtcqt-
fkpctk."vkpftcp"ftgv"c"wpc"eqorgpucek„"geqp”okec"rgt"ngu"jqtgu"gzvtcqtfkp§tkgu"
vtgdcnncfgu"k"6"jqtgu"ofiu"fg"eqorgpucek„"gp"eqpegrvg"fgn"ftgv"c"xqv0
Vqv"gn"rgtuqpcn"swg"vtgdcnnk"gn"fkc"fÓgngeekqpu."vcpv"rgt"vqtp"eqo"rgt"ugtxgk"gzvtc-

qtfkpctk."fg"ngu"2"c"46"jqtgu"vkpft§"ftgv"c"rgtegdtg"ngu"fkgvgu"q"kpfgopkv¦cekqpu"swg"
guvcdngkzk"rgt"c"cswguv"eqnángevkw"nc"Uwdfgngicek„"fgn"Iqxgtp0

b.4 Assistència a judicis i pràctiques de tir
Gu"Ýzc"wpc"kpfgopkv¦cek„"gp"eqpegrvg"fg"fkgvgu"rgt"cuukuvflpekc"c"lwfkeku"k"rt§e-

vkswgu"fg"vkt"gp"jqtgu"hqtc"fg"ugtxgk."gswkxcngpv"c"6"jqtgu"gzvtcqtfkp§tkgu"hguvkxgu"uk"
es tracta de judici ràpid i la citació judicial es comunica en temps inferior a 48 hores 
q"uk"gn"lwfkek"gu"egngdtfiu"gp"fkuucdvg."fkwogpig"q"hguvkw"qÝekcn"*fgn"ecngpfctk"qÝekcn."
lc"swg"ngu"hguvgu"eqorgpucv”tkgu"kpvgtugvocpcnu"pq"u„p"eqpukfgtcfgu"hguvgu"qÝekcnu"
fgn"ecngpfctk+"nc"kpfgopkv¦cek„"ugt§"gswkxcngpv"c":"jqtgu"gzvtcqtfkp§tkgu"hguvkxgu0"
Quan el trasllat s’hagi de fer per mitjans propis del funcionari i aquest no estigui 
fg"ugtxgk."vkpft§"ftgv"cn"eqdtcogpv"fgn"swknqogvtcvig"fgu"fgn"ugw"fqokeknk"jcdkvwcn0"
Gp"ecu"swg"guvkiwk"fg"ugtxgk"k"jcik"fÓwvknkv¦ct"gn"ugw"xgjkeng"rctvkewnct."vcodfi"vkpft§"
dret al cobrament del quilometratge a comptar des del seu lloc de treball.

b.5 Assistència a l’Escola de Policia (curs bàsic i promoció)
Gnu"hwpekqpctku"fgn"ugtxgk"fg"Rqnkekc"Nqecn"swg."rgt"cn"ugw"pqogpcogpv"fg"hwpek-

qpctku"fg"ecttgtc"q"rgt"c"nc"ugxc"rtqoqek„"fg"itwr."cuukuvgkzkp"c"ewtuqu"fg"nÓGueqnc"
de Policia tindran dret al cobrament de mitja dieta i del quilometratge des del seu 
fqokeknk"jcdkvwcn"Ýpu"c"nÓGueqnc"fg"Rqnkekc0"C"cswguv"ghgevg."gnu"hwpekqpctku"rtgugpvctcp"
wpc"tgncek„"ogpuwcn"cn"Ugtxgk"fg"Rgtuqpcn"rgtswfl"gu"rtqegfgkzk"cn"rcicogpv0
d08" Ugtxgku"fg"pkv"fg"Pcfcn."Ecr"fÓCp{."tgxgvnnc"fg"Ucpv"Lqcp="ugtxgk"fg"fkc"fg"

Ecr"fÓCp{"*Cp{"Pqw+."ecxcnecfc"fg"Tgku."fkc"fg"Tgku."Ectpguvqnvgu."Fkxgpftgu"Ucpv."
Fknnwpu"fg"Rcuswc."fkc"fg"Pcfcn"k"fkc"fg"Ucpv"Guvgxg0
Rgn"swg"hc"c"cswgnnu"hwpekqpctku"fgn"ugtxgk"fg"Rqnkekc"Nqecn"cnu"swcnu"rgt"vqtp"

correspongui treballar la nit del dia 24 de desembre, la nit del dia 31 de desembre, 
nc"pkv"fg"nc"tgxgvnnc"fg"Ucpv"Lqcp."gn"rtkogt"q"ugiqp"vqtp"fgn"fkuucdvg"fg"Ectpguvqn-
vgu."nc"vctfc"fg"nc"xki‡nkc"fg"Tgku"*ecxcnecfc+"q"fwtcpv"gn"ocv‡."vctfc"q"pkv"fgn"fkc"fg"
Pcfcn."Ucpv"Guvgxg."Ecr"fÓCp{."*Cp{"Pqw+."fkc"fg"Tgku."Fkxgpftgu"Ucpv."Fknnwpu"fg"
Rcuswc"k"fkgu"fg"Hguvc"Oclqt."gu"eqpukfgtc"ugtxgk"gurgekcn"k"gu"rcict§"gp"gn"o”fwn"
eqttgurqpgpv"fg"ugtxgk"gurgekcn="jcwtcp"fg"tgewrgtct"ngu"jqtgu"fgn"vqtp."equc"swg"
podran fer o bé mitjançant la deducció dels dies festius a recuperar o bé treballant 
gp"cswguv"vqtp"wp"cnvtg"fkc"gp"ugtxgk"qtfkpctk0
d09" Tgiwncek„"fg"lqtpcfc"k"tgvtkdwekqpu"gp"ugtxgku"gurgekcnu
UÓguvcdngkz"wp"ukuvgoc"fg"eqorgpucek„"rgt"o”fwnu"rgt"tgvtkdwkt"gn"ugtxgku"gzvtc-

qtfkpctku"fÓcswgnnu"cigpvu"cnu"swcnu"pq"vqswk"ugtxgk"pqtocn."cod"wp"kpetgogpv"ecfc"
cp{"fg"nÓKRE"fg"Ecvcnwp{c0"Gnu"o”fwnu"u„p"gnu"ugi¯gpvu<
O”fwn"3<"ugtxgku"fg"34"jqtgu."fkuucdvgu"q"fkwogpigu"gp"gn"vqtp"fg"fkc"459.94"gwtqu"

per a l’any 2006 i de 244,38 euros per a l’any 2007.
O”fwn"4<"ugtxgku"fg"34"jqtgu."fkuucdvgu"q"fkwogpigu"gp"gn"vqtp"fg"pkv."4:2.;6"

gwtqu"rgt"c"nÓcp{"4228"k"fg"4::.:3"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"42290"Nc"rgtegrek„"fÓcswguvc"
quantitat és incompatible amb la quantitat corresponent per nocturnitat.
O”fwn"5<"ugtxgku"fg":"jqtgu."gp"fkgu"gurgekcnu"eqo"nc"pkv"fg"Pcfcn."nc"pkv"fg"Ecr"

fÓCp{"k"nc"pkv"fg"Ucpv"Lqcp."4:2.;6"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"4228"k"fg"4::.:3"gwtqu"rgt"
c"nÓcp{"42290"Nc"rgtegrek„"fÓcswguvc"swcpvkvcv"fiu"kpeqorcvkdng"cod"nc"swcpvkvcv"
corresponent per nocturnitat.
O”fwn"6<"ugtxgk"fg":"jqtgu."gp"gn"vqtp"fg"vctfc"k"pkv"fgn"fkuucdvg"fg"Ectpguvqnvgu"

k"gn"vqtp"fg"vctfc"gp"nc"ecxcnecfc"fg"Tgku."459.94"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"4228"k"fg"466.5:"
euros per a l’any 2007.
O”fwn"7<"ugtxgk"fg":"jqtgu."gp"gn"vqtp"fg"ocv‡"q"vctfc."rgt"Hguvc"Oclqt."fkc"fg"

Pcfcn."Ucpv"Guvgxg."Ecr"fÓCp{."fkc"fg"Tgku."Fkxgpftgu"Ucpv"k"Fknnwpu"fg"Rcuswc."
237,72 euros per a l’any 2006 i de 244,38 euros per a l’any 2007.
O”fwn"8<"ugtxgk"fg":"jqtgu."gp"gn"vqtp"fg"pkv."rgt"Hguvc"Oclqt."fkc"fg"Pcfcn."Ucpv"
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Guvgxg."Ecr"fÓCp{."fkc"fg"Tgku."Fkxgpftgu"Ucpv"k"Fknnwpu"fg"Rcuswc."4:2.;6"gwtqu"
rgt"c"nÓcp{"4228"k"fg"4::.:3"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"42290"Nc"rgtegrek„"fÓcswguvc"swcpvkvcv"
és incompatible amb la quantitat corresponent per nocturnitat.
O”fwn"9<"o”fwn"fg"xcecpegu."Ugvocpc"Ucpvc"k"Pcfcn."eqpukuvgpv"gp"wp"ugtxgk"fg"

:"jqtgu."fg"fknnwpu"c"fkxgpftgu."ghgevwcv"gp<
c+" vqtp"fg"ocv‡"q"vctfc<"373.4:"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"4228"k"fg"377.73"gwtqu"rgt"c"

l’any 2007.
d+" vqtp"fg"pkv<"3:5.8;"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"4228"k"fg"3::.:6"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"42290"

Nc"rgtegrek„"fÓcswguvc"swcpvkvcv"fiu"kpeqorcvkdng"cod"nc"swcpvkvcv"eqttgurqpgpv"
per nocturnitat.
O”fwn":<"o”fwn"cpwcn"k"hqtc"fgn"rgt‡qfg"fg"xcecpegu."Ugvocpc"Ucpvc"k"Pcfcn."gp"

ugtxgk"fg":"jqtgu."ghgevwcv"gp<
c+" vqtp"fg"ocv‡"q"vctfc<"373.4:"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"4228"k"fg"377.73"gwtqu"rgt"c"

l’any 2007.
d+" vqtp"fg"pkv<"39:.4;"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"4228"k"fg"3:5.4:"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"42290
Gp"gn"uwr”ukv"fg"hgt"ofiu"q"ogp{u"jqtgu"fg"ugtxgk."nc"eqorgpucek„"c"guvcdnkt"ugt§"

la proporcional a les hores efectuades.
Nc"eqorgpucek„"rgt"o”fwnu"eqorqtvc"swg"vqvu"gnu"ogodtgu"fg"nc"Rqnkekc"Nqecn"

gu"eqortqogvkp"swg"vqvu"gnu"ugtxgku"rtgxkuvqu"gp"gnu"o”fwnu"swgfkp"eqdgtvu"ugiqpu"
les necessitats que s’estableixin des de l’Ajuntament.

b.8 Agent de barri
NÓcigpv"fg"dcttk"rgtegdt§"wp"eqorngogpv"gurge‡Ýe"fg"899.:7"gwtqu"rgt"c"nÓgzgtekek"

4229"k"uÓcevwcnkv¦ct§"cod"nÓKRE"rtgxkuv"c"nc"Nngk"fg"rtguuwrquvqu"igpgtcnu"fg"nÓGuvcv."
fguinquucv"gp"gnu"ugi¯gpvu"eqpegrvgu<"rgtknnqukvcv."fgfkecek„"k"gswkrctcek„0"C"ofiu"gn"
personal assignat a aquest lloc de treball cobrarà un complement de jornada partida 
fg"45;.63"gwtqu"rgt"c"nÓgzgtekek"4229"k"uÓcevwcnkv¦ct§"cod"nÓKRE"rtgxkuv"c"nc"Nngk"fg"
pressupostos generals de l’Estat.
D0;" Rgtuqpcn"cfuetkv"c"nÓQÝekpc"fÓCvgpek„"cn"Ekwvcf§"*QCE+
Gn"rgtuqpcn"cuukipcv"c"nÓQCE"rgtegdt§"wp"eqorngogpv"gurge‡Ýe"fg"30365.:3"gwtqu"

rgt"c"nÓgzgtekek"4229"k"uÓcevwcnkv¦ct§"cod"nÓKRE"rtgxkuv"c"nc"Nngk"fg"rtguuwrquvqu"
igpgtcnu"fg"nÓGuvcv."fguinquucv"fg"nc"ugi¯gpv"ocpgtc<
Rgtknnqukvcv<"97.;:"gwtqu0
Eqocpfcogpv<"364.84"gwtqu0
Fgfkecek„<"42;.47"gwtqu0
Gswkrctcek„<"765.9:"gwtqu0
Gurgekcn"fgfkecek„"vflepkec<"394.3:"gwtqu0
D032" Eqorngogpvu"fg"rgtknnqukvcv"k"tgurqpucdknkvcv
UÓguvcdngkz"wp"cwiogpv"fgn"eqorngogpv"fg"rgtknnqukvcv"fg"67"gwtqu"cn"ogu"rgt"nc"

categoria d’agent i caporal; i un complement de 60 euros al mes per la categoria de 
caporal en concepte de responsabilitat i es crea un complement de 255 euros al mes 
per la categoria de sergent en concepte de responsabilitat de grup i comandament, 
tots aquests imports són referits per a l’exercici 2006.
D033" Oqpkvqt"fÓgfwecek„"xk§tkc
Gn"hwpekqpctk"fg"nc"Rqnkekc"Nqecn"fgfkecv"c"korctvkt"nÓgfwecek„"xkcn"c"ngu"gueqngu"

fg"nc"nqecnkvcv."vkpft§"wpc"lqtpcfc"fg"vtgdcnn"fg"fknnwpu"c"fkxgpftgu"cfcrvcfc"c"nÓjq-
rari escolar i cobrarà un complement de 300 euros per a l’any 2007, en concepte 
fÓgurgekcnkvcv"k"lqtpcfc"rctvkfc0"Cswguvc"swcpvkvcv"uÓcevwcnkv¦ct§"cpwcnogpv"cod"
l’IPC de Catalunya.
D034" Ecr"ceekfgpvcn"k"tgurqpucdng"fg"ugtxgk"ceekfgpvcn
Fwtcpv"ngu"cduflpekgu"fgn"ecr"fg"nc"Rqnkekc"Nqecn"k"ugortg"swg"uÓjcik"fg"fgvgtok-

nar un cap accidental del cos, s’estableix un plus consistent en la part proporcional 
fÓcswguvc"ecvgiqtkc"c"eqdtct"rgn"hwpekqpctk"fg"nc"Rqnkekc"Nqecn"swg"tgcnkv¦k"cswguvc"
tasca.
Cvgpgpv"c"nc"hcnvc"fg"eqocpfcogpvu"swg"rwiwkp"hgt/ug"e§ttge"fgn"ugtxgk"fwtcpv"

ngu"46"j."k"fqpcv"swg"uqxkpv"tguvgp"cigpvu"ugpug"tgurqpucdng."gu"fgvgtokpc"wp"rnwu"
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corresponent a la part proporcional d’un caporal a rebre per l’agent que assumeixi 
cswguvc"vcuec."nc"swcn"ugt§"fgukipcfc"rgn"ecr"fg"nc"Rqnkekc"Nqecn"fg"ocpgtc"gswk-
vcvkxc"k"rtqrqtekqpcfc0
604" Nc"lqtpcfc"fg"vtgdcnn"gu"eqorwvct§"fg"ocpgtc"swg."cn"rtkpekrk"k"cn"Ýpcn"

d’aquesta jornada, els treballadors es trobin en el seu centre de treball.
70" C"ngu"§tggu"q"nnqeu"qp"ukiwk"pgeguuctk"guvcdnkt"vqtpu."nÓjqtctk"fÓguoqt¦ct"rgn"swg"

gu"fguvkpgp"52"okpwvu"fkctku"fg"fguecpu."gu"tgcnkv¦ct§"gpvtg"gn"rgtuqpcn"cuukipcv"c"
cswgnnu."gp"4"vqtpu<"gn"rtkogt"fgu"fg"ngu";"c"ngu";052"j"k"gn"ugiqp"fgu"fg"ngu";052"Ýpu"
c"ngu"32"j."cod"nc"Ýpcnkvcv"fg"pq"fgucvgpftg"nÓghgevkxkvcv"fgn"ugtxgk0

6. Tindran dret a una reducció de la jornada de treball de com a màxim la meitat 
fÓcswguvc."cod"nc"tgfweek„"fg."eqo"c"o§zko."wp"vgt›"fg"ngu"ugxgu"tgvtkdwekqpu."gnu"
vtgdcnncfqtu"swg"jq"uqnánkekvkp."cvgpgpv"ngu"ugi¯gpvu"en§wuwngu<

a) Els que per raó d’ordre legal tinguin al seu càrrec directe algun menor de 6 
cp{u"q"cniwpc"rgtuqpc"fkuecrcekvcfc"h‡ukec."ru‡swkec"q"ugpuqtkcn."swcnugxqn"swg"ukiwk"
nc"ugxc"gfcv."swg"pq"tgcnkv¦k"ecr"cevkxkvcv"tgvtkdw•fc0
d+" Rgt"ocncnvkc"q"kpecrcekvcv"h‡ukec"fg"swcnugxqn"hcoknkct"Ýpu"cn"ugiqp"itcw"fg"

eqpucpiwkpkvcv"q"cÝpkvcv0
Swcpv"c"icwfkt"nc"tgfweek„"fÓwp"vgt›"fg"nc"lqtpcfc."uÓcpcnkv¦ctcp"ngu"rgvkekqpu"fg"

ocpgtc"kpfkxkfwcnkv¦cfc"k"rgt"rctv"fg"nc"Eqokuuk„"fg"Ugiwkogpv"gu"hct§"nc"xcnqtcek„"
fg"uk"gu"rqv"icwfkt"nc"tgfweek„"fg"ocpgtc"cewowncfc"q"pq0"Gp"gn"uwr”ukv"fÓcfqrek„."
en el cas que el nen adoptat tingui els límits d’edat que estableix la llei, s’aplicarà 
rgt"cpcnqikc"gn"ocvgkz"swg"uÓcrnkectkc"gp"ecu"swg"hqu"dkqn”ike0

Article 6
Calendari laboral
30" Gn"ecngpfctk"ncdqtcn"eqortgpft§"ngu"hguvgu"qÝekcnu."swg"ugtcp"ngu"swg"cpwcn-

ogpv"crtqxk"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c."chgikpv/ug"c"cswguvgu"4"fkgu"hguvkwu"ofiu."
en qualitat de festes locals, a establir per l’Ajuntament de Palau-solità i Plegamans 
atenent la tradició i transcendència d’aquestes dins del municipi.
40" Gn"ecngpfctk"ncdqtcn"rgt"c"4228"c"422;"eqortgpft§"fgu"fg"nÓ3"fg"igpgt"Ýpu"cn"

31 de desembre de cada un d’aquests 4 anys.
50" Fg"eqphqtokvcv"cod"nÓctvkeng"36:05"fgn"Fgetgv"43613;;2."rgn"swcn"uÓcrtqxc"gn"

Tgincogpv"fgn"rgtuqpcn"cn"ugtxgk"fg"ngu"gpvkvcvu"nqecnu."Nngk"5213;;6"fg"oguwtgu"
rgt"c"nc"tghqtoc"fg"nc"hwpek„"r¿dnkec."Nngk"fg"nc"hwpek„"r¿dnkec"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"
Catalunya, s’acorda establir 9 dies per a assumptes particulars. Aquests 9 dies els 
rqft§"icwfkt"gn"rgtuqpcn"hwpekqpctk."c"gueqnnkt"rgt"ecfc"wp."fg"5"hqtogu<"q"dfi"okv-
lcp›cpv"vqtpu"*rgt"Ugvocpc"Ucpvc"k"rgt"Pcfcn"k"Ecr"fÓCp{+"k"nc"tguvc."gp"gn"uwr”ukv"
que en quedessin per fer, de lliure disposició; o bé de lliure disposició; o bé de forma 
mixta entre les dues anteriors, gaudint d’algun torn i la resta de lliure disposició. 
El personal que esculli fer un torn de descans no podrà disposar de la resta dels 
dies d’altres torns.
60" Gnu"fkgu"fÓcuuworvgu"rgtuqpcnu"pq"rqftcp"cewownct/ug"cnu"fkgu"fg"xcecpegu."

gzegrvg"gp"ukvwcekqpu"k"ecuqu"gurgekcnu."rtflxkc"crtqxcek„"fg"nÓClwpvcogpv0
70" Cod"cpvgtkqtkvcv"c"nÓ3"fg"fgugodtg"rgn"swg"hc"cn"vqtp"fg"Pcfcn."ckz‡"eqo"cod"

cpvgtkqtkvcv"c"nÓ3"fg"oct›"gp"tgncek„"c"nc"Ugvocpc"Ucpvc."ecfc"§tgc"gncdqtct§"wp"gu-
swgoc"q"rnc"gp"swfl"Ýiwtk"gn"rgtuqpcn"swg"gu"dgpgÝekct§"fgnu"cuugp{cncvu"rgt‡qfgu"
fg"fguecpu."cod"nc"Ýpcnkvcv"swg"uÓcuugiwtk"nc"rtguvcek„"k"dqpc"octzc"fgn"ugtxgk0"Gu"
hceknkvct§"wpc"e”rkc"fgnu"guogpvcvu"swcftcpvu"cnu"fgngicvu"fg"rgtuqpcn0

6. Ateses les peculiars característiques que presenten aquests dies de permís per 
assumptes particulars o propis, regulats per norma legal, el seu gaudi queda exempt 
fg"lwuvkÝecek„"rgt"rctv"fgnu"vtgdcnncfqtu"swg"gp"hcekp"¿u0

7. Per poder gaudir d’aquests dies, serà necessari sol·licitar per escrit la concessió 
fgn"rgto‡u"cod"wpc"cpvgncek„"o‡pkoc"fg"5"fkgu"c"nc"fcvc"kpvgtguucfc0"Nc"fgpgicek„."
swg"ugt§"oqvkxcfc."fg"rtqfwkt/ug."pqofiu"rqft§"hqpcogpvct/ug"gp"ngu"pgeguukvcvu"lwu-
vkÝecfgu"fgn"ugtxgk"k"cvgpgpv"nc"dqpc"octzc"fÓcswguv."guugpv"fgÝpkvkxcogpv"eqpegfkv"
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el permís, si bé en diferent dia i sense denegació possible, a la tercera sol·licitud 
que efectuï l’interessat.

8. Els dies de permís per assumptes personals no podran acumular-se als d’al-
vtgu"cp{u."jcxgpv/ug"fg"hgt"¿u"fÓcswguvu"fkpu"nÓgzgtekek"c"swfl"eqttgurqpiwkp"k."eqo"
c"o§zko."Ýpu"cn"53"fg"igpgt"fg"nÓcp{"ugi¯gpv."Ýpcnkv¦cpv"nc"ugxc"cetgfkvcek„"gn"53"
de desembre de cada any.
;0" Gnu"swk."rgt"kpecrcekvcv"vgorqtcn"*dckzc"rgt"ocncnvkc"q"kpvgtxgpek„"swkt¿tikec+"

q"rgt"eqdtkt"ugtxgku"o‡pkou."pq"rwiwkp"icwfkt"fgnu"fkgu"fg"rgto‡u"rgt"cuuworvgu"
rgtuqpcnu"fwtcpv"gnu"vqtpu"fg"Ugvocpc"Ucpvc"q"Pcfcn"gp"rqftcp"hgt"¿u"gp"cnvtgu"
èpoques de l’any, amb independència del moment en què s’hagi efectuat la baixa, 
sense que no contradigui el que es diu en el punt anterior.

10. El calendari laboral de 2006 a 2009 es regularà d’acord amb el calendari 
qÝekcn"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c0
330" Ngu"hguvgu"kpvgtugvocpcnu"vkpftcp"nc"eqpukfgtcek„"fg"hguvkxgu"rgnu"vtgdcnncfqtu"

swg."rgt"oqvkwu"fg"ugtxgku."jcikp"fg"vtgdcnnct"cswguvu"fkgu"k"vkpftcp"ftgv"c"hgt/ngu"
en una data posterior.

Article 7
Absències al treball
Gp"gnu"uwr”ukvu"fg"hcnvc"fÓcuukuvflpekc"cn"vtgdcnn"rgt"kpfkurqukek„"q"cnvtg"oqvkw"swg"

no suposi baixa per incapacitat temporal, haurà de comunicar-se a l’àrea, regidoria, 
pgiqekcv"q"ugtxgk"tgurgevkw"c"nÓkpkek"fg"nc"lqtpcfc"fg"vtgdcnn."c"nÓghgevg"qticpkv¦cvkw"k"fg"
eqpvtqn."k"jcwt§"fÓcrqtvct"lwuvkÝecpv"fg"nÓcduflpekc."lc"swg"gp"ecu"eqpvtctk"gu"eqorwvct§"
cswguvc"ocpec"fÓcuukuvflpekc"eqo"c"fkc"rgt"c"cuuworvgu"rctvkewnctu"k."wpc"xgicfc"
guiqvcvu"cswguvu."gu"fgfwkt§."gp"nc"ugxc"rctv"rtqrqtekqpcn."fg"nc"p”okpc"ogpuwcn0
40" Rgt"xkukvgu"oflfkswgu"tgcnkv¦cfgu"rgn"vtgdcnncfqt"q"hcoknkct"Ýpu"gn"rtkogt"itcw"

fg"eqpucpiwkpkvcv."gn"vgoru"pgeguuctk"kpfkurgpucdng"nc"rtgugpvcek„"fgn"lwuvkÝecpv"
cetgfkvcvkw"swg"uÓjc"ghgevwcv"nc"xkukvc0

Article 8
Vacances d’estiu
30" Ngu"xcecpegu"fÓguvkw"ugtcp"fg"53"fkgu"pcvwtcnu."gu"rqfgp"icwfkt."c"etkvgtk"fg"

ecfc"hwpekqpctk."fg"nc"ugi¯gpv"ocpgtc<
a) Per mesos, amb independència que coincideixin amb el mes natural.
d+" Rgt"swkp¦gpgu."cod"kpfgrgpfflpekc"swg"eqkpekfgkzkp"cod"ngu"swkp¦gpgu"

naturals.
c) 23 dies hàbils, es poden fer aquests dies hàbils de manera contínua o discon-

tínua.
40" Gp"gn"uwrqucv"fÓjcxgt"eqorngvcv"gnu"cp{u"fÓcpvkiwkvcv"gp"nÓCfokpkuvtcek„"swg"

uÓkpfkswgp."gu"vkpft§"ftgv"cn"icwfkogpv"fgnu"ugi¯gpvu"fkgu"fg"xcecpegu"cpwcnu<
42"cp{u"fg"ugtxgk<"46"fkgu"j§dknu0
47"cp{u"fg"ugtxgk<"47"fkgu"j§dknu0
52"q"ofiu"cp{u"fg"ugtxgk<"48"fkgu"j§dknu0
50" Ngu"xcecpegu"cpwcnu"gu"rqftcp"icwfkt"gp"swcnugxqn"flrqec"fg"nÓcp{0"Pq"qduvcpv"

ckz”."cod"ect§evgt"igpgtcn"gu"oktct§"swg"gu"rwiwkp"icwfkt."rtkoqtfkcnogpv."rgt"
les persones amb obligacions familiars, en els mesos de juliol, agost i setembre. Es 
eqpugpuwct§"cod"gnu"tgrtgugpvcpvu"ukpfkecnu"gnu"swcftcpvu"fg"ugtxgku"gp"flrqec"fg"
xcecpegu0"C"nÓ§tgc."tgikfqtkc."ugtxgk"q"pgiqekcv"gp"swfl."c"kpuv§pekc"fg"nÓClwpvcogpv."
pq"rwiwk"hgt/ug"ghgevkxc"nÓcpvgtkqt"h„townc"fg"icwfk"fg"ngu"xcecpegu"fkpu"fgn"rgt‡qfg"
guvkxcn"*lwnkqn."ciquv"k"ugvgodtg+"rgt"pgeguukvcvu"fgn"ugtxgk."cn"rgtuqpcn"chgevcv"ug"nk"
cvqtict§"3"fkc"ofiu"fg"xcecpegu"rgt"ecfc"37"fkgu"pcvwtcnu"fÓcswguvgu0"Gn"eqnángevkw"
fg"nc"Rqnkekc"Nqecn"tgcnkv¦ct§"ngu"ugxgu"xcecpegu"cpwcnu"fÓceqtf"cod"ngu"pgeguukvcvu"
fgn"ugtxgk0"Gu"eqpugpuwct§"cod"gnu"tgrtgugpvcpvu"ukpfkecnu"gnu"swcftgu"fg"ugtxgku"
gp"flrqec"fg"xcecpegu0
60" Ngu"xcecpegu"vcodfi"rqftcp"icwfkt/ug"gp"wp"cnvtg"ogu"fg"nÓcp{."ugortg"c"uqnánkekvwf"
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oqvkxcfc"fg"nÓkpvgtguucv"fktkikfc"cn"tgurqpucdng"fg"nÓ§tgc."tgurgevcpv/ug"ngu"pgeguukvcvu"
fgn"ugtxgk"swg"ugtcp"ngu"fgvgtokpcpvu"fg"nc"ugxc"eqpeguuk„"q"fgpgicek„"oqvkxcfc0
70" Pq"qduvcpv"ngu"fcvgu"fgn"ugw"icwfk."nÓcvtkdwek„"fg"ngu"xcecpegu"guvkxcnu"gu"

produirà entre l’1 de gener i el 31 de desembre de cada exercici, de tal manera que 
tot el personal hagi fet efectiu el seu dret a aquestes en la data de 31 de gener de 
l’any següent, proporcionalment a la data d’ingrés a la plantilla de l’Ajuntament 
de Palau-solità i Plegamans; no es podran acumular anualment els períodes de 
xcecpegu"pq"icwfkvu"fkpu"fg"nÓcp{"eqttgurqpgpv"k"pq"ugtcp"eqorgpucvu"okvlcp›cpv"
tgvtkdwek„"geqp”okec0

6. Els treballadors que, per trobar-se en situació de baixa per incapacitat temporal 
*lc"ukiwk"rgt"ocncnvkc."godct§u."kphcpvcogpv"q"rgt"kpvgtxgpek„"swkt¿tikec+."swcnugxqn"
swg"hquukp"ngu"ugxgu"ecwugu."pq"rqiwguukp"icwfkt"fg"ngu"xcecpegu"cpwcnu"gp"gn"rgt‡qfg"
guvkrwncv"gp"gn"rtgugpv"Ceqtf"rqftcp"tgcnkv¦ct/ngu"hqtc"fg"nÓguogpvcv"rgt‡qfg0
90" Gp"gn"uwr”ukv"swg"nc"dckzc"rgt"kpecrcekvcv"vgorqtcn"vkpiwk"nnqe"wp"eqr"gn"vtgdcnnc-

fqt"gu"vtqdk"icwfkpv"fg"ngu"ugxgu"xcecpegu."cswguvc"ukvwcek„"kpvgttqort§"k"uwurgpft§"
gn"ugw"rgt‡qfg"fg"xcecpegu"vcp"uqnu"gp"gn"uwr”ukv"fÓkpitfiu"jqurkvcnctk."eqpvkpwcpv."wpc"
xgicfc"cecdcfc"nc"dckzc"vgorqtcn."ngu"xcecpegu"cuukipcfgu"Ýpu"c"nc"ugxc"Ý0"Gp"cswgnnu"
ecuqu"swg"gp"rgt‡qfg"fg"xcecpegu"gu"rtqfwgkzk"swcnugxqn"kpekfflpekc"swg"eqorqtvk"nc"
kooqdknkv¦cek„"fgn"vtgdcnncfqt."uÓguvwfkct§."rtflxkc"rgvkek„"fg"nÓkpvgtguucv."rgt"rctv"fg"
nc"Eqokuuk„"Rctkv§tkc"uk"gu"rtqfwgkz"nc"kpvgttwrek„"fgn"rgt‡qfg"fg"xcecpegu"q"pq0

8. Els treballadors que es trobin en l’esmentada situació de baixa i que persis-
vgkzkp"gp"cswguvc"c"nc"Ý"fg"nÓcp{"k"fgn"rgt‡qfg"cvtkdw•v"fg"xcecpegu"ugpug"jcxgt/ngu"
icwfkv"rqftcp"tgcnkv¦ct/ngu"eqo"c"o§zko"Ýpu"cn"fkc"53"fg"igpgt"fg"nÓcp{"ugi¯gpv."
cp{"gp"swfl"fkurquctcp."nncxqtu."fg"4"oguqu"fg"xcecpegu"*gn"fg"nÓcp{"cpvgtkqt"swg"pq"
xcp"rqfgt"icwfkt"rgt"ocncnvkc"k"gn"fg"nÓcp{"cevwcn+0
;0" Cod"nc"Ýpcnkvcv"fg"hceknkvct"nc"rtgxkuk„"fg"xcecpegu."ugt§"pgeguuctk"gncdqtct"wp"

rnc"fgn"rgtuqpcn"hwpekqpctk."cod"kpfkecek„"fgn"rgt‡qfg"fg"xcecpegu."swg"ugt§"gngxcv"
al cap d’àrea dins del mes d’abril.
320" Nc"eqtrqtcek„"vtcunncfct§"cnu"fgngicvu"fg"rgtuqpcn"e”rkc"fg"ngu"guogpvcfgu"

nnkuvgu"q"rncpkÝecek„"fg"xcecpegu."cod"wpc"cpvgncek„"fg"4"oguqu"c"nc"fcvc"fgn"ugw"
gaudiment.
330" Gp"swcnugxqn"ecu."ngu"xcecpegu"fÓguvkw"gu"fqpctcp"c"eqpflkzgt."okvlcp›cpv"ecngp-

dari o llista a l’efecte, 2 mesos abans de la data del seu començament, entregant-se 
wpc"e”rkc"cnu"fgngicvu"fg"rgtuqpcn0
340" Swcnugxqn"xctkcek„"fgn"rcevg"gu"pgiqekct§"gpvtg"nc"eqtrqtcek„"k"gn"rtqrk"kpvg-

ressat, amb la presència dels delegats de personal, si és sol·licitat per l’interessat.

CAPÍTOL 3
Condicions socials

Article 9
Baixes per malaltia o accident

1. En cas de malaltia o accident degudament acreditats, l’Ajuntament abonarà al per-
sonal comprès dins de l’àmbit d’aplicació del present pacte la diferència entre la prestació 
rgt"kpecrcekvcv"vgorqtcn"k"nc"vqvcnkvcv"fg"ngu"ugxgu"tgvtkdwekqpu."d§ukswgu"k"eqorngogpv§tkgu."
ictcpvkpv"gn"322'"fg"ngu"ugxgu"tgvtkdwekqpu"fwtcpv"gn"rgt‡qfg"fg"dckzc0

2. El comunicat mèdic haurà de ser presentat a l’Ajuntament durant els 3 dies 
ugi¯gpvu"fgu"fg"nc"ugxc"gzrgfkek„"rgn"hcewnvcvkw"q"fgu"fg"nc"fcvc"fg"nc"dckzc."fg"ugt"
aquesta anterior.

Article 10
Ucnwv"ncdqtcn"k"ugiwtgvcv"k"jkikgpg
30" Gu"eqpuvkvwkt§"nc"Eqokuuk„"fg"Ugiwtgvcv"Ncdqtcn."swg"guvct§"hqtocfc"rgt"3"

representant de la corporació i 1 representant dels funcionaris.
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40" Rgn"swg"hc"c"nc"Ugiwtgvcv"k"Ucnwv"Ncdqtcn."ecn"cvgpkt/ug"cn"swg"fkurquc"nc"Nngk"
5313;;7."fg":"fg"pqxgodtg."fg"rtgxgpek„"fg"tkuequ"ncdqtcnu"k"oqfkÝecekqpu"rquvgtkqtu"
k"gn"Tgkcn"fgetgv"ngikuncvkw"714222."fg"6"fÓciquv"fg"4222."swg"crtqxc"gn"vgzv"tgh„u"fg"
nc"Nngk"uqdtg"kphtceekqpu"k"ucpekqpu"gp"nÓqtftg"uqekcn0
50" Nc"Eqokuuk„"fg"Ugiwtgvcv"Ncdqtcn."c"ofiu"fÓgzgtekt"ngu"hwpekqpu"k"eqorgvflpekgu"

legalment establertes, coneixerà les informacions que formuli el personal funci-
onari respecte al control de seguretat i salut laborals i elaborarà el corresponent 
informe.
60" Nc"tgrtgugpvcek„"fgnu"vtgdcnncfqtu."eqo"c"oguwtc"rtflxkc"vgpfgpv"c"gxkvct"nc"

hqtowncek„"fg"swcnugxqn"tgencocek„"gp"vcn"ugpvkv"fcxcpv"fg"nc"lwtkufkeek„"eqpvgpekquc."
rncpvglct§"pgeguu§tkcogpv"nc"s¯guvk„"fcxcpv"nÓClwpvcogpv."s¯guvk„"swg"ugt§"fgdcvwfc"
rgt"nc"Eqokuuk„"fg"Ugiwtgvcv"k"Ucnwv"Ncdqtcn0

5. Ambdues parts es comprometen a garantir la necessària higiene i salubritat 
en totes les dependències municipals, dotant els funcionaris que ho necessitin, en 
hwpek„"fgn"ugtxgk"swg"tgcnkv¦kp."fgnu"okvlcpu"fg"ugiwtgvcv"cfgswcvu"rgt"c"ngu"hwpekqpu"
k"gnu"vtgdcnnu"swg"fgugpxqnwrgp0
80" Codfwgu"rctvu"ceqtfgp"tgxkuct"ngu"eqpfkekqpu"fg"ugiwtgvcv"gp"gnu"gfkÝeku"k"

fgrgpfflpekgu"owpkekrcnu"qp"jk"rtguvk"ugtxgk"rgtuqpcn"uwdlgevg"c"cswguv"Eqpxgpk"k."
si procedeix, es prendran les mesures necessàries que les garanteixin.

7. Així mateix, l’Ajuntament es compromet a dedicar especial atenció als llocs 
fg"vtgdcnn"swg"gu"fgugpxqnwrkp"okvlcp›cpv"nc"wvknkv¦cek„"fÓqtfkpcfqtu"eqnánqecpv"Ýn-
vtgu"c"ngu"rcpvcnngu."oqdknkctk"gtiqp”oke"cfgswcv."knánwokpcek„"eqttgevc"k"uwÝekgpv"
xgpvkncek„0"Gu"rquct§"gurgekcn"cvgpek„"c"ngu"rquukdngu"rcvqnqikgu."vcpv"h‡ukswgu"eqo"
ru‡swkswgu."swg"gn"vtgdcnn."okvlcp›cpv"nc"eqpv‡pwc"wvknkv¦cek„"fÓqtfkpcfqt."rwiwk"rtqfwkt"
*chgeekqpu"qewnctu."xkuvc"ecpucfc."ocn"fg"ecr."gve0+."ugiwkpv"ngu"tgeqocpcekqpu"fg"
ngu"pqtocvkxgu"k"fkurqukekqpu"crnkecdngu."eqo"vgoru"fÓgzrqukek„"c"nÓcigpv"k"tqvcek„"
gp"gn"nnqe"fg"vtgdcnn0"UÓceqtfc"rgt"codfwgu"rctvu"nc"kpuvcnáncek„"rgt"cn"ugw"dqp"¿u."cnn§"
on sigui necessari i no existeixi, d’escalfadors, dutxes i armaris amb destinació al 
rgtuqpcn"swg"rtguvk"gnu"ugwu"ugtxgku"gp"gnu"fkhgtgpvu"egpvtgu"fg"vtgdcnn0

8. El personal es compromet a tenir cura i mantenir les citades instal·lacions 
gp"dqp"guvcv."swg"rgtogvk"nc"ugxc"pqtocn"k"eqttgevc"wvknkv¦cek„0"Wpc"wvknkv¦cek„"
kpeqttgevc."pginkigpv"fg"ngu"guogpvcfgu"kpuvcnáncekqpu."ckz‡"eqo"gn"pq"¿u"rgt"rctv"
dels treballadors dels mitjans de seguretat facilitats a ells mateixos, donarà dret 
c"nÓClwpvcogpv"c"swcnkÝect"cswguvc"kphtceek„"rgt"c"nc"korqukek„"fg"nc"ucpek„"swg"
correspongui, sense perjudici d’altres facultats que pogués atorgar-li la legislació 
xkigpv."gueqnvcfc"k"kphqtocfc"nc"Eqokuuk„"fg"Ugiwtgvcv"k"Ucnwv"Ncdqtcn0

9. Així mateix, es comprometen ambdues parts a dedicar especial atenció al 
nnqeu"fg"vtgdcnn"swg"gu"fgugpxqnwrkp"okvlcp›cpv"nc"wvknkv¦cek„"fÓqtfkpcfqtu."eqnánqecpv"
Ýnvtgu"c"ngu"rcpvcnngu."oqdknkctk"gtiqp”oke"cfgswcv."knánwokpcek„"eqttgevc"k"uwÝek-
gpv"xgpvkncek„0"Gu"rquct§"gurgekcn"cvgpek„"c"ngu"rquukdngu"rcvqnqikgu."vcpv"h‡ukswgu"
eqo"ru‡swkswgu."swg"gn"vtgdcnn"okvlcp›cpv"nc"eqpv‡pwc"wvknkv¦cek„"fÓqtfkpcfqt"rwiwk"
rtqfwkt"*chgeekqpu"qewnctu."xkuvc"ecpucfc."gve+"ugiwkpv/ug"ngu"tgeqocpcekqpu"fg"ngu"
pqtocvkxgu"k"fkurqukekqpu"crnkecdngu."eqo"vgoru"fÓgzrqukek„"c"nÓcigpv."tqvcek„"gp"
el lloc de treball.
320" Gu"vkpft§"ftgv"cn"ecpxk"fg"nnqe"fg"vtgdcnn"fgu"fgn"rtkpekrk"fg"nÓgodct§u"swcp"

les condicions de treball puguin comportar algun risc per a la salut de la dona i 
del fetus.
330" Gnu"vtgdcnncfqtu"fg"nÓClwpvcogpv"swg"qewrkp"nnqeu"fg"vtgdcnn"swg"kornkswkp"nÓ¿u"

eqpvkpw"fg"nÓqtfkpcfqt"uÓqdnkiwgp"c"eqornkt"ngu"fkurqukekqpu"uqdtg"nc"ugxc"wvknkv¦cek„."
iwctfcpv"nc"fkuv§pekc"cfgswcfc"c"nc"rcpvcnnc."ocpvgpkpv"gn"Ýnvtg"eqttgurqpgpv."hgpv"¿u"
fg"ngu"wnngtgu"cswgnnu"swg"jk"guvkiwkp"qdnkicvu"rgt"rtguetkrek„"hcewnvcvkxc"k"ocpvgpkpv"
nc"rcpvcnnc"fg"nÓqtfkpcfqt"eqnánqecfc"gp"gn"ugw"nnqe"fg"ocpgtc"kpenkpcfc"ecr"c"nc"xkuvc"
del treballador, a una alçada mai superior a la del seu coll o barbeta.
340" Gn"Ugtxgk"fg"Ucnwv"vkpft§"wpc"Ýpcnkvcv"rtkoqtfkcnogpv"rtgxgpvkxc"k"fkurquct§"

fgnu"okvlcpu"cfgswcvu"k"rtgekuqu"rgt"c"nc"eqpugewek„"fgn"fkv"qdlgevkw"q"Ýpcnkvcv0
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350" Swcp"gu"rtqxk."uqvc"eqpvtqn"oflfke"k"kphqtog"fgn"ugtxgk"oflfke"fg"nÓgortguc."ecu"
d’existir-ne, o pel facultatiu que designi la corporació i a instàncies de la representació 
sindical dels funcionaris, que un treballador resulta perjudicat físicament o psíquica 
per l’exercici d’un lloc de treball, se li facilitarà el trasllat a un altre sense pèrdua de 
tgvtkdwekqpu."c"gzegrek„"fg"ngu"rt”rkgu"fgn"nnqe"fg"vtgdcnn"swg"fgkzc"fÓgzgtekt0
360" UÓguvwfkct§."cod"nc"o¿vwc"q"o¿vwgu"fÓceekfgpvu"fg"vtgdcnn"k"ocncnvkgu"rtq-

hguukqpcnu"fg"nc"Ugiwtgvcv"Uqekcn."nc"tgcnkv¦cek„"fg"zgttcfgu."eqnánqswku"q"ewtugvu"
sobre seguretat, higiene i salut laborals dirigits als col·lectius de treballadors, amb 
wpc"Ýpcnkvcv"rtgxgpvkxc"k"fg"ogpvcnkv¦cek„"uqdtg"nc"vtcpuegpfflpekc"fgnu"guogpvcvu"
temes.

15. Assetjament sexual
NÓcuugvlcogpv"ugzwcn"eqpukuvgkz"gp"wpc"ukvwcek„"gp"swfl"gu"rtqfwgkz"swcnugxqn"

eqorqtvcogpv"xgtdcn."pq"xgtdcn"q"h‡uke"pq"fgukvlcv"fÓ‡pfqng"ugzwcn"swg"vkpiwk"rgt"
objecte o efecte atemptar contra la dignitat d’una persona i en particular quan es 
crea un entorn intimidatori, hostil, degradant, humiliant u ofensiu.
NÓClwpvcogpv"k"nc"tgrtgugpvcek„"fgnu"vtgdcnncfqtu"k"vtgdcnncfqtgu"gu"eqortqogvgp"

a mantenir un entorn laboral en què es respectin la dignitat i la llibertat sexual del 
conjunt de persones que treballen dins del seu àmbit laboral.
U„p"gzrtguucogpv"tgrtqxcfgu"vqvgu"ngu"eqpfwevgu"fg"pcvwtcnguc"ugzwcn"swg"ukiwkp"

qhgpukxgu"k"pq"fgukvlcfgu"k"uÓcrnkect§"nc"pqtocnkvcv"fkuekrnkp§tkc"xkigpv."ofiu"gpectc"
quan hi hagi posició de superioritat jeràrquica. En aquest sentit l’Ajuntament es 
eqortqogv"c"hceknkvct"nÓcuuguuqtcogpv"k"nÓcuukuvflpekc"gurge‡Ýec"k"eqpÝfgpekcn"cod"
wp"vflepke"q"vflepkec"gurgekcnkv¦cv"rgt"swcnugxqn"eqpÞkevg"swg"rwiwk"kornkect"wpc"eqp-
fwevc"fÓcuugvlcogpv"ugzwcn"q"swcnugxqn"eqpfwevc"pq"fgukvlcfc"fg"pcvwtcnguc"ugzwcn"
que afecti la dignitat del treballador o treballadora al seu lloc de treball.
Gn"Rng"fgn"Rctncogpv"Gwtqrgw"fgn"34"fg"lwp{"fg"4224"xc"crtqxct"wpc"fgÝpkek„"

eqowpc"cnu"37"guvcvu"ogodtgu."fg"nÓcuugvlcogpv"ugzwcn."k"wpc"pqxc"fktgevkxc"uqdtg"
la igualtat de tracte entre homes i dones en el treball. Els estats membres deuen 
cfcrvct"ngu"ugxgu"ngikuncekqpu"cdcpu"fg"Ýpcn"fg"4227."k"nc"pqtocvkxc"guvfip"cswguvc"
igualtat a l’accés al treball, als ascensos, la formació continua i les condicions la-
dqtcnu."kpenquc"nc"tgowpgtcek„"kiwcn"rgt"c"hwpekqpu"gswkxcngpvu"cod"kpfgrgpfflpekc"
del sexe del treballador.
380" UÓgpvfip"rgt"oqddkpi."gn"swcn"tguvc"vqvcnogpv"rtqjkdkv."swcnugxqn"ukvwcek„"

fÓcuugvlcogpv"c"wp"vtgdcnncfqt"fcxcpv"fgn"swg"gu"fgugpxqnwrgp"cevkvwfu"fg"xkqnflpekc"
rukeqn”ikec"*swcnugxqn"cevg."eqpfwevc."eqogpvctk"q"uqnánkekvwf"fg"pcvwtcnguc"fkuetk-
okpcv”tkc."qhgpukxc."jwoknkcpv."kpvkokfcv”tkc"q"xkqngpvc."q"swcnugxqn"kpvtwuk„"c"nc"
rtkxcekvcv+"fg"ocpgtc"rtqnqpicfc"k"swg"eqpfwgkzk"c"wpc"eqpfwevc"uqekcn"guvtcp{c"
en el marc laboral.

Article 11
Roba de treball

1. A tots els treballadors que ingressin a la plantilla de l’Ajuntament els seran 
lliurades peces de roba adequada de treball i usual a l’àrea que es trobi destinat, 
rgnu"ugtxgku"swg"jcik"fg"fgugpxqnwrct0
40" NÓguogpvcfc"tqdc"fg"vtgdcnn"gu"rtqewtct§"fg"tgrquct"gp"gnu"rgt‡qfgu"swg"c"eqp-

tinuació s’indiquen, de forma i manera que els treballadors disposin en tot moment 
del seu treball d’aquesta roba.
50" Ngu"rgegu."cvgpgpv"ecfc"vgorqtcfc."uÓjcwtcp"fg"nnkwtct"cod"cpvgtkqtkvcv"c"ngu"

ugi¯gpv"fcvgu<"3"fÓqevwdtg"rgn"swg"hc"c"nc"tqdc"fÓjkxgtp"k"3"fg"ocki"rgn"swg"hc"c"nc"
roba d’estiu.
60" Gn"tgvctf"gp"gn"nnkwtcogpv"fg"nc"tqdc"fg"vtgdcnn"guogpvcfc"pq"rqft§"ugtxkt."gp"

ecr"oqogpv."fg"lwuvkÝecek„"q"gorctc"rgt"rctv"fgnu"vtgdcnncfqtu"rgt"c"nc"uwurgpuk„."
cduflpekc"k"tgvctf"gp"nÓkpkek"fgnu"vtgdcnnu"swg"tgcnkv¦kp0"Gp"gn"uwr”ukv"swg"ckz”"rcuufiu."
el consistori, un cop escoltats els representants del personal, prendrà les mesures 
que en dret li assisteixi.
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5. El personal que rebi les esmentades peces de treball resta obligat i és respon-
ucdng"fg"vgpkt/pg"ewtc"fgn"ugw"¿u0

6. Excepcionalment, podran lliurar-se als treballadors les peces de roba amb 
cpvgtkqtkvcv"c"nc"rgtkqfkekvcv"rtgxkuvc."gp"ecu"fg"swfl"tguwnvkp"kpwvknkv¦cfgu"rgn"vtgdcnn"
per causes o com a conseqüència d’aquest.

7. Es garantirà, en el que sigui possible, el lliurament de la roba de treball que 
tguwnvk"kortguekpfkdng"rgt"c"nc"rtguvcek„"fgn"ugtxgk."ugortg"swg"ngu"ectcevgt‡uvkswgu"
fgn"ugtxgk"c"fgugpxqnwrct"rgt"cswguvu"jq"rtgekuk0

8. De la mateixa manera, en cas d’absències prolongades al treball, degudament 
lwuvkÝecfgu."k"lc"ukiwk"eqo"c"eqpugs¯flpekc"fg"nnkeflpekc."gzegfflpekgu."q"kpecrcekvcv"
temporal, es podrà allargar el període de lliurament de la roba de treball que cor-
respondria en proporció a la duració de l’absència.
;0" Gn"Eqokvfl"fg"Ugiwtgvcv"k"Ucnwv"Ncdqtcn"rctvkekrct§"gp"nc"ugngeek„"fg"rgegu"

fg"tqdc."cod"nc"Ýpcnkvcv"swg"iwctfkp"tgncek„"k"uÓcfgs¯kp"cnu"vtgdcnnu"rgnu"swg"guvcp"
fguvkpcfgu0"Ngu"rgegu"fg"tqdc"rqftcp"ugt"oqfkÝecfgu"swcp"ngu"gueqnnkfgu"pq"fqpkp"
el resultat adequat, sempre que es mantinguin els costos totals, i el pressupost de 
l’Ajuntament ho permeti.
320" Gp"gn"uwr”ukv"swg"gu"vtgpswk."guvtkrk"q"gu"hcek"ocndfi"xkukdngogpv"swcnugxqn"rg›c"

de roba de treball, ja sigui per defecte de fabricació o altra circumstància relacionada 
cod"nc"rtguvcek„"fgn"vtgdcnn."k"ugortg"swg"ckz”"pq"ukiwk"korwvcdng"c"nc"pginkiflpekc"fg"
nc"rgtuqpc"kpvgtguucfc."nÓClwpvcogpv"rtqegfkt§."gp"nc"oguwtc"fgn"rquukdng."c"nc"ugxc"
tgrqukek„."rtflxkc"fgxqnwek„"rgt"rctv"fgn"vtgdcnncfqt"fg"nc"rg›c"fgvgtkqtcfc0
330" Nc"tqdc"fg"hgkpc"vfi"eqo"c"wvknkvcv"nc"tgcnkv¦cek„"fgnu"vtgdcnnu"rgt"cnu"swcnu"

jcp"guvcv"nnkwtcfgu."rgn"swg"swcnugxqn"¿u"swg"gu"hcek"fÓcswguvc"eqpvtctk"c"nÓguvcdngtv"
queda prohibit.
340" Gp"vqv"ecu."nÓ¿u"fg"nc"tqdc"fg"vtgdcnn"gu"nkokvct§"c"nc"lqtpcfc"ncdqtcn0
350" Nc"tqdc"fg"vtgdcnn"swg"nnkwtct§"cn"rgtuqpcn."cpwcnogpv."ugt§"nc"swg"fgvgtokpct§"

gn"Eqokvfl"fg"Ucnwv"Ncdqtcn"cod"nÓcrtqxcek„"fgn"Eqokvfl"fg"vtgdcnncfqtu."cvgpgpv"gn"
ugtxgk"c"tgcnkv¦ct"gp"gn"fgrctvcogpv"gp"swfl"gu"vtqdk"fguvkpcv0
360" NÓClwpvcogpv"hceknkvct§"gn"ocvgtkcn"k"xguvwctk"cfgswcv"k"kpfkurgpucdng"rgt"

cn"dqp"hwpekqpcogpv"fgnu"fkhgtgpvu"ugtxgku."fÓceqtf"cod"gn"swg"uÓgurgekÝec"c"
nÓcppgz"fÓcswguv"rcevg0"Gu"tgurgevctcp"gnu"vgtokpku"fg"tgpqxcek„"fg"ngu"rgegu"fg"
xguvwctk"fÓ¿u."fqpcpv"eqornkogpv"cnu"rgt‡qfgu"guvcdngtvu"k"cvgpgpv"nc"ugxc"swcnkvcv"
i idoneïtat.

Article 12
Farmaciola

1. Els centres de treball municipals disposaran de farmaciola de primers auxilis 
amb el material necessari i indispensable per poder atendre les cures d’urgència que 
gxgpvwcnogpv"rqiwguukp"rtqfwkt/ug."cod"ngu"n”ikswgu"nkokvcekqpu0
40" NÓClwpvcogpv"uqnánkekvct§"c"nc"o¿vwc"q"o¿vwgu"fÓceekfgpvu"fg"vtgdcnn"k"ocncnvkgu"

rtqhguukqpcnu"fg"nc"Ugiwtgvcv"Uqekcn."vcpv"nÓcrqtvcek„"fg"ngu"hctocekqngu"rgt"c"ecfc"
egpvtg"fg"vtgdcnn"eqo"nc"ugxc"tgrqukek„"k"gnu"ugwu"gngogpvu"ucpkvctku0
50" Nc"Eqokuuk„"fg"Ugiwtgvcv"k"Ucnwv"Ncdqtcn"xgvnnct§"k"gu"tgurqpucdknkv¦ct§"swg"

ngu"hctocekqngu"guvkiwkp"ugortg"gp"gn"ugw"nnqe"k"gu"vtqdkp"rtqxg•fgu"fgnu"gngogpvu"
ucpkvctku"pgeguuctku"rgt"ugt"wvknkv¦cfgu"gp"ecu"fg"pgeguukvcv0

Article 13
Clwfc"rgt"pckzgogpv"q"cfqrek„"fÓwp"Ýnn

1. Es retribuirà la quantitat de 141,01 euros per a l’any 2006 i de 144,96 euros per 
a l’any 2007, la quantitat a la que per als anys successius s’hi haurà d’afegir l’IPC 
a Catalunya de l’any immediatament anterior; la quantitat resultant s’abonarà per 
wp"uqn"eqr"k"rgt"wpkvcv"hcoknkct."rgn"pckzgogpv"fg"ecfc"Ýnn"q"Ýnnc"fgn"rgtuqpcn"fg"
nÓClwpvcogpv"chgevcv"rgn"rtgugpv"eqpxgpk0

2. Per poder accedir a l’esmentada ajuda, l’interessat haurà de sol·licitar-la per 
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guetkv."lwuvkÝecpv"gn"ftgv"c"cswguvc"clwfc"okvlcp›cpv"nÓcrqtvcek„"fgn"nnkdtg"fg"hco‡nkc."
dins dels 5 anys següents al naixement o a l’adopció.

Article 14
Ajuda familiar a discapacitats físics o psíquics

1. Els treballadors afectats per l’àmbit d’aplicació del present pacte que con-
xkuswkp"k"vkpiwkp"cn"ugw"e§ttge."fgrgpgpv"geqp”okecogpv"fÓgnnu."cniwp"Ýnn"q"Ýnnc"
*swcnugxqn"swg"ukiwk"nc"ugxc"gfcv+"chgevcv"rgt"wpc"fkuecrcekvcv"h‡ukec"q"ru‡swkec"*swg"
jcwt§"fg"ugt"rtqxcfc"cod"gn"egtvkÝecv"fgn"ECF"eqttgurqpgpv+"swg"nÓkorquukdknkvk"
rgt"c"nc"tgcnkv¦cek„"fg"swcnugxqn"cevkxkvcv"tgowpgtcfc"rgtegdtcp"wpc"clwfc"ogp-
sual de 141,01 euros per a l’any 2006 i de 144,96 euros per a l’any 2007, quantitat 
a la qual per als anys successius s’hi haurà d’afegir l’IPC real a Catalunya de l’any 
immediatament anterior.
40" Nc"eqpeguuk„"fÓcswguvc"clwfc"ugt§"Ýzcfc"gp"ecfc"ecu"rgt"nc"Eqokuuk„"Rctkv§tkc"

q"fg"Ugiwkogpv"fgn"eqpxgpk."dcucpv/ug"gp"nc"fqewogpvcek„"crqtvcfc"rgnu"uqnánkekvcpvu"
k"gn"egtvkÝecv"fgn"itcw"fg"fkuecrcekvcv"goflu"rgt"nÓqticpkuog"eqttgurqpgpv"fg"nc"
Generalitat de Catalunya.

3. El treballador estarà obligat a posar en coneixement de l’Ajuntament, de forma 
koogfkcvc."swcnugxqn"oqfkÝecek„"gp"nc"ukvwcek„"fg"nc"fkuecrcekvcv"fgn"Ýnn"q"nc"Ýnnc0

Article 15
Hqpu"fÓclwfgu"uqekcnu."clwfc"gueqnct"k"fÓguvwfku"gp"egpvtgu"r¿dnkeu

1. Es crea un fons social per al personal subjecte a aquest pacte de 4.506,62 euros 
per a l’exercici 2007. Aquesta quantitat s’augmentarà en anys successius amb l’IPC 
de Catalunya.
40" NÓClwpvcogpv"fkurquct§"cpwcnogpv"nc"eqttgurqpgpv"eqpukipcek„"rtguuwrqu-

tària.
50" NÓguogpvcv"hqpu"gu"fkuvtkdwkt§"fg"nc"ugi¯gpv"ocpgtc<
a) En primer lloc, l’import total es destinarà a l’atorgament, per ordre de prelació, 

fÓclwvu"fguvkpcvu"c<
c03" NÓcfswkukek„"fg"rt”vguku"*qewnctu."fgpvcnu."cwfkvkxgu."kpvgtxgpekqpu"swkt¿tikswgu"

pq"kpenqugu"gp"nc"rtqvgeek„"fg"nc"Ugiwtgvcv"Uqekcn."qtvqrflfkswgu."gve0+."fÓceqtf"cod"
ngu"pqtogu"fÓcvqticogpv"swg"Ýiwtgp"gp"nÓcppgz"4"fÓcswguv"rcevg0
c04" Nc"rtguvcek„"fÓclwvu"rgt"gueqnctkv¦cek„"fgnu"Ýnnu"gp"nnctu"fÓkphcpvu"q"gnu"jqtctku"

gzvgpukdngu"k"rgt"c"nc"tgcnkv¦cek„"fg"nÓgpugp{cogpv"qdnkicvqtk"gp"egpvtgu"r¿dnkeu"q"
rtkxcvu."rgt"cfswkukek„"fg"nnkdtgu"q"ocvgtkcn"gueqnct"q"fqegpv."rcicogpv"fg"ocvt‡ewngu."
mensualitats, menjadors, etc., d’acord amb les normes d’atorgament que estableixi 
cpwcnogpv"nc"Eqokuuk„"fg"Fkuvtkdwek„"fÓClwfgu"Uqekcnu0
c05" Rgt"c"cnvtgu"Ýpcnkvcvu"fg"pcvwtcnguc"uqekcn"swg"ukiwkp"crtqxcfgu"rgt"nc"Eqokuuk„"

fg"Ugiwkogpv."fÓceqtf"cod"ngu"pqtogu"fÓcvqticogpv"swg"guvcdngkzk"cpwcnogpv"nc"
Eqokuuk„"fg"Fkuvtkdwek„"fÓClwfgu"Uqekcnu0
d+" Gp"gn"uwr”ukv"swg"c"nc"Ý"fg"nÓcp{"pq"uÓjciwfiu"guiqvcv"nc"swcpvkvcv"rtgxkuvc"rgt"

al fons d’ajudes socials i ajuda escolar, s’acumularia la quantitat que restés al fons 
uqekcn"rtgxkuv"rgt"c"nÓgzgtekek"ugi¯gpv0
60" Vcp"uqnu"vkpftcp"ftgv"c"icwfkt"fgnu"dgpgÝeku"fg"nÓguogpvcv"hqpu"gnu"hwpekqpctku"

fgn"eqpukuvqtk."gnu"ugwu"Ýnnu"ogpqtu"fg"45"cp{u"swg"eqpxkuswkp"cod"cswguvu"k"swg"
pq"tgcnkv¦kp"ecr"vkrwu"fg"vtgdcnn"tgowpgtcv"k."Ýpcnogpv."gnu"e”plwigu"fÓcswgnnu"swg"
vcorqe"tgcnkv¦kp"ecr"vtgdcnn"tgowpgtcv0

Article 16
Indemnització per mort o invalidesa
30" NÓClwpvcogpv"eqpegtvct§"wpc"cuugiwtcp›c."lc"ukiwk"kpfkxkfwcn"q"eqnángevkxc."

swg"ictcpvkt§"cnu"vtgdcnncfqtu"eqortguqu"gp"nÓ§odkv"fÓcrnkecek„"fgn"rtgugpv"eqpxgpk."
k"fgu"fgn"oqogpv"fg"nc"ugxc"kpeqtrqtcek„"c"cswgnn."nc"rgtegrek„"fg"450:;4.74"gwtqu"
rgt"c"nÓcp{"4229."rgt"c"gnn"q"rgt"cnu"ugwu"dgpgÝekctku."gp"gnu"uwr”ukvu"fg"oqtv"rgt"
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ceekfgpv"ncdqtcn"q"guvcpv"gp"ukvwcek„"fg"itcp"kpxcnkfguc"q"kpxcnkfguc"cduqnwvc."swcp"
cswguvc"fgtkxc"fÓcswgnnc"eqpvkpiflpekc"rtqhguukqpcn0
40" NÓkorqtv"cdcpu"guogpvcv"gpvtct§"gp"xkiqt"c"rctvkt"fg"nc"fcvc"fg"tcvkÝecek„"fgn"

eqpxgpk"rgt"rctv"fgn"Rng"fg"nÓClwpvcogpv."Ýpcnkv¦cpv"nc"ugxc"xkiflpekc"gn"53"fg"fg-
ugodtg"fgn"ocvgkz"cp{."gp"swfl"ugt§"qdlgevg"fÓcevwcnkv¦cek„"fÓceqtf"cod"nÓkpetgogpv"
de l’índex de preus de consum de Catalunya.

3. També tindrà la consideració d’accident de treball els causats per atemptats 
terroristes i delictes succeïts tant dintre com fora de l’horari laboral, quan aquests 
gu"fgtkxkp"fg"nc"eqpfkek„"fg"hwpekqpctk1§tkc"cn"ugtxgk"fÓcswguvc"eqtrqtcek„."k"gnu"swg"
guvcdngkzgp"nc"ngikuncek„"xkigpv"k"nc"fqevtkpc"lwtkurtwfgpekcn0

Article 17
Revisió mèdica
30" Gu"eqpegtvct§"cod"ngu"o¿vwgu"rcvtqpcnu"fÓceekfgpvu"fg"vtgdcnn"k"ocncnvkgu"rtq-

hguukqpcnu"fg"nc"Ugiwtgvcv"Uqekcn"wpc"tgxkuk„"oflfkec"c"nÓcp{"rgt"c"ecfc"vtgdcnncfqt."
fg"ect§evgt"xqnwpvctk."swg"ugt§"nÓcfgswcfc"c"ngu"eqpfkekqpu"ncdqtcnu"uwrqtvcfgu"rgnu"
vtgdcnncfqtu"k."rgt"vcpv."fgvgtokpcfc"rgt"nc"Eqokuuk„"fg"Ugiwtgvcv"k"Ucnwv"Ncdqtcn0
40" Gn"tguwnvcv"fg"nc"tgxkuk„"ugt§"vtcoflu"fktgevcogpv"rgt"nc"wpkvcv"oflfkec"swg"

l’efectuï al domicili del treballador.
50" Nc"eqtrqtcek„"vcp"uqnu"rqft§"tgdtg"kphqtocek„"uqdtg"gnu"tguwnvcvu"inqdcnu"tgnc-

ekqpcvu"cod"nc"rcvqnqikc"ncdqtcn."ecu"fÓgzkuvkt/pg."cod"nc"Ýpcnkvcv"fÓcfqrvct"oguwtgu"
swg"rgtogvkp"eqttgikt"ngu"rquukdngu"fgÝekflpekgu0
60" Ngu"tgxkukqpu"oflfkswgu"vkpftcp"gp"eqorvg"nÓgurgekÝekvcv"fgn"nnqe"fg"vtgdcnn0
70" Gn"vgoru"swg"gu"fguvkpk"c"nc"tgcnkv¦cek„"fg"nc"tgxkuk„"ugt§"eqpukfgtcv."gp"ecu"fg"

fer-se fora de l’horari laboral, com a aquest i es compensarà aquest temps.
80" Swcp"fgn"tguwnvcv"fg"nc"tgxkuk„"gu"fgvgevk"cniwpc"rcvqnqikc"swg."c"etkvgtk"fgn"

ogvig."rwiwk"citgwlct/ug"gurge‡Ýecogpv"rgn"nnqe"fg"vtgdcnn"swg"qewrk"gn"rgtuqpcn"
subjecte a aquest pacte, aquest podrà ser traslladat a un altre lloc, sempre a petició 
gzrtguuc"fg"nÓkpvgtguucv"k"gp"ecu"fÓgzkuvkt."ugpug"tgfweek„"fg"ngu"ugxgu"tgvtkdwekqpu"k"
drets adquirits o reconeguts, ajustant-se, pel que fa a la resta, a l’estructura i carac-
terístiques del nou lloc de treball.

Article 18
Avançaments
30" Swcnugxqn"rgtuqpc"kpenquc"gp"gn"ecor"fÓcrnkecek„"fgn"rtgugpv"rcevg"rqft§"uqn/

nkekvct"wp"cxcp›cogpv"fg"nc"ugxc"p”okpc"eqpukuvgpv"gp"nÓkorqtv"o§zko"fg"30:8:.79"
gwtqu"rgt"c"nÓgzgtekek"4229="cswguv"korqtv"uÓcevwcnkv¦ct§"cpwcnogpv"cod"nÓKRE"fg"
Ecvcnwp{c0"Nc"swcpvkvcv"cvqticfc"eqo"c"dguvtgvc"gu"vqtpct§"nkpkcnogpv"gp"ogpuw-
alitats de 66,65 euros mensuals com a mínim per a l’exercici 2007, quantitat que 
uÓcevwcnkv¦ct§"cpwcnogpv"cod"nÓKRE"fg"Ecvcnwp{c0
40" C"nÓghgevg"fgn"e”orwv"fg"ogpuwcnkvcvu"rgt"c"nc"fgxqnwek„"fg"nÓcxcp›cogpv."gu"

consideraran 14 mensualitats a l’any, és a dir, les pagues extraordinàries computaran 
com a mensualitats independents.
50" Nc"fgxqnwek„"fgnu"cxcp›cogpvu"eqpegfkvu"gu"tgcnkv¦ct§."gp"nc"hqtoc"kpfkecfc."

gp"nc"ogpuwcnkvcv"ugi¯gpv"k"eqpugewvkxc"c"nc"fcvc"fg"nc"eqpeguuk„0
60" Pq"rqft§"uqnánkekvct/ug"ecr"pqw"cxcp›cogpv"Ýpu"nÓcoqtvkv¦cek„"vqvcn"fg"nÓcp-

vgtkqt"eqpegfkv."c"gzegrek„"fg"oqvkxcek„"swcnkÝecfc"fÓwtigpv"k"gzegrekqpcn"rgt"nc"
Eqokuuk„"fg"Ugiwkogpv."rtgxk"guvwfk"rgt"rctv"fÓcswguvc0
70" Nc"uqnánkekvwf"fgn"ftgv"rtgxkuv"gp"gn"rtgugpv"ctvkeng"uÓghgevwct§"rgt"guetkv"k"gu"

dirigirà a l’Alcaldia, que resoldrà de forma expressa en el termini màxim de 5 dies 
hàbils a partir de la sol·licitud, concedint-la o denegant-la.

Article 19
Jubilació
30" Nc"lwdkncek„"fgn"rgtuqpcn"fg"nÓClwpvcogpv"kpen”u"gp"nÓ§odkv"fÓcrnkecek„"fgn"
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present pacte serà a l’edat de 65 anys complerts, amb la possibilitat de continuar 
treballant en el cas de no complir els requisits necessaris marcats per llei.
40" NÓgfcv"hqt›quc"fg"lwdkncek„"rqft§"xctkct"gp"hwpek„"fg"nc"pqtocvkxc"uwrgtkqt"swg"

tgiwnc"nc"ocvfltkc"swcp"cswguvc"Ýzk"wpc"cnvtc"gfcv"fkhgtgpv."cfcrvcpv/ug"fgu"fÓcswguv"
oqogpv"c"nc"pqxc"gfcv"k"pq"c"nc"Ýzcfc"gp"gn"rtgugpv"ctvkeng0

3. Amb motiu de la jubilació del treballador, li serà concedit un obsequi o atenció 
gp"tgeqpgkzgogpv"fgnu"ugtxgku"rtguvcvu."swg"gp"gn"ugw"oqogpv"ugt§"guvwfkcv"rgt"rctv"
fg"nc"Eqokuuk„"fg"Ugiwkogpv0
60" Pq"qduvcpv"nÓgfcv"fg"lwdkncek„"hqt›quc."gnu"vtgdcnncfqtu"swg"qrvkp"rgt"lwdknct/

ug"c"rgvkek„"rt”rkc"cdcpu"fg"eqornkt"gnu"87"cp{u"fÓgfcv"rgtegdtcp"wp"rtgok."rgt"wp"
uqn"eqr."fg"nc"swcpvkc"k"fÓceqtf"cod"nc"ugi¯gpv"guecnc."ugpv"tgxkucv"nÓkorqtv"ugiqpu"
nÓKRE"fg"Ecvcnwp{c<

C<"cp{u"eqorngtvu="K<"korqtv"gwtqu0

A I

60 ............................... 16.308,45
61 ...............................12.684,35
62 .................................9.060,25
63 ................................. 5.436,15
64 ................................. 3.624,10

Rgt"vgpkt"ftgv"c"nc"rgtegrek„"fÓcswguv"rtgok."gn"vtgdcnncfqt"jcwt§"fÓjcxgt"vtgdcnncv"
fg"hqtoc"eqpvkpwcfc"c"nÓClwpvcogpv"fg"Rcncw/uqnkv§"k"Rngicocpu"gp"gnu"32"¿nvkou"cp{u"
cdcpu"c"nc"fcvc"fg"nc"rgvkek„"fg"nc"lwdkncek„"xqnwpv§tkc"k"jcxgt"eqvkv¦cv"c"nc"Ugiwtgvcv"
Uqekcn"gp"gnu"37"cp{u"cpvgtkqtu"c"nc"ocvgkzc"fcvc0
70" Gnu"vtgdcnncfqtu"cod"wpc"cpvkiwkvcv"c"nÓCfokpkuvtcek„"r¿dnkec"fg"47"cp{u"k"cod."

eqo"c"o‡pko."37"cp{u"fg"ugtxgk"ghgevkw"k"eqpvkpwcv"c"nÓClwpvcogpv"fg"Rcncw/uqnkv§"k"
Plegamans gaudiran de 15 dies de permís retribuït, per un sol cop.

Article 20
Assegurança de responsabilitat civil
30" NÓClwpvcogpv"eqpegtvct§"wpc"cuugiwtcp›c"swg"eqdtgkzk"ngu"rquukdngu"tgurqpuc-

dknkvcvu"ekxknu"swg"rqiwguukp"rtqfwkt/ug"rgnu"vtgdcnncfqtu"fgn"eqpukuvqtk."cod"qecuk„"
q"eqo"c"eqpugs¯flpekc"fg"nÓgzgtekek"fg"ngu"ugxgu"hwpekqpu0"Gu"hct§"cttkdct"ecfc"cp{"
cnu"tgrtgugpvcpvu"fgn"rgtuqpcn."wpc"e”rkc"fg"nÓcuugiwtcp›c"eqpvtcevcfc0
40" Pq"qduvcpv"nÓguvcdngtv"gp"gn"rwpv"3."swgfgp"gzenququ"gnu"cuuworvgu"tgncekqpcvu"

amb expedients disciplinaris o interns del propi Ajuntament, cobrint l’assegurança 
fg"tgurqpucdknkvcv"vcp"uqnu"gnu"cuuworvgu"swg"gu"fgtkxkp"fktgevcogpv"fg"nÓcevkxkvcv"
fgn"vtgdcnncfqt"fcxcpv"fg"vgtegtu0
50" Nc"eqtrqtcek„"hceknkvct§"nÓcuuguuqtcogpv"k"nc"fghgpuc"lwt‡fkec."swg"ugt§"gueq-

nnkfc"rgn"rtqrk"kpvgtguucv."fg"vqvu"gnu"hwpekqpctku1§tkgu"swg"vkpiwkp"eqpÞkevg"lwfkekcn"
fgtkxcv"fg"nc"vcuec"swg"tgcnkv¦gp"c"nÓClwpvcogpv"k"cdqpct§"gn"rcicogpv"fg"ngu"equvgu"
judicials.
Swcpv"c"nÓcuuguuqtcogpv"fgn"eqnángevkw"fg"nc"Rqnkekc"Nqecn."nc"eqtrqtcek„"ictcpvgkz"

la defensa jurídica necessària en les causes judicials que segueixin contra els/les 
membres d’aquest col·lectiu com a conseqüència d’actuacions portades a terme en 
nÓgzgtekek"fg"ngu"ugxgu"hwpekqpu."ugiqpu"cnn”"rtgxkuv"c"nÓctvkeng"63"fg"nc"Nngk"fg"rqnkekgu"
nqecnu"3813;;3"k"nc"Nngk"qti§pkec"413;:8."fg"hqtegu"k"equuqu"fg"ugiwtgvcv0
60" Uk"eqo"c"eqpugs¯flpekc"fÓcevgu"tgcnkv¦cvu"rgn"rgtuqpcn"gu"fgtkxguukp"cevwcek-

qpu"lwfkekcnu"swg"hquukp"ecwuc"fg"rtgu„"rtgxgpvkxc."gnu"hcoknkctu"gp"rtkogt"itcw"fg"
consanguinitat que estiguessin a càrrec de l’inculpat percebran la totalitat de les 
tgvtkdwekqpu"d§ukswgu"Ýpu"swg"gnu"qticpkuogu"lwfkekcnu"eqorgvgpvu"gp"nÓcuuworvg"
dictin sentència.
70" Nc"tgvktcfc"fgn"rgto‡u"fg"eqpfwkt"rgt"rctv"fg"nÓcwvqtkvcv"lwfkekcn"eqorgvgpv"

cnu"vtgdcnncfqtu"swg"eqpfwgkzkp"jcdkvwcnogpv"xgjkengu"owpkekrcnu"pq"korgfkt§"swg"
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gn"vtgdcnncfqt."ogpvtguvcpv."eqpvkpw•"rgtegdgpv"ngu"ugxgu"tgvtkdwekqpu."fguvkpcpv/nq"
nÓClwpvcogpv"c"wp"cnvtg"nnqe"fg"vtgdcnn."gp"hwpek„"fg"ngu"pgeguukvcvu"fgn"ugtxgk."fwtcpv"
el temps de la suspensió.
80" Nc"rtqvgeek„"cpvgtkqtogpv"guogpvcfc"vkpft§"nnqe"ugortg"swg"nc"tgvktcfc"fgn"

rgto‡u"fg"eqpfwkt"fwtcpv"nc"lqtpcfc"ncdqtcn"pq"ukiwk"fgiwfc"c"nc"kpiguvk„"fg"swcnugxqn"
vkrwu"fg"ftqiwgu"q"fÓcneqjqn"q"pginkiflpekc"xqnwpv§tkc"korwvcdng"cn"eqpfwevqt0

CAPÍTOL 4
Condicions laborals

Article 21
Plantilla orgànica
30" UÓceqtfc"nc"eqpvtkdwek„"fgnu"vtgdcnncfqtu."c"vtcxfiu"fgnu"ugwu"tgrtgugpvcpvu"

ngicnu."gp"nc"oknnqtc"fg"nÓqticpkv¦cek„."vcpv"fgn"vtgdcnn"eqo"fg"nc"ugxc"ghgevkxkvcv"k"
gÝe§ekc."rgt"c"nc"swcn"equc"uÓguvcdnktcp"ecpcnu"fg"rctvkekrcek„"swg"crqtvctcp"kfggu"
i/o solucions a estudiar per la Comissió de seguiment del pacte.
40" Nc"Eqokuuk„"fg"Ecv§ngi"k"ecttgtc"rtqhguukqpcn."eqorquvc"rgt"4"fgngicvu"fg"

rgtuqpcn"k"4"ogodtgu"fg"nÓClwpvcogpv."vkpft§"eqo"c"hwpekqpu<
4030" Hgt"gn"ugiwkogpv"fg"nÓcrnkecek„"fgn"tguwnvcv"fg"nc"xcnqtcek„"fgnu"nnqeu"fg"

treball.
4040" Guvwfk"fg"ngu"xctkcekqpu"hwpekqpcnu"fgnu"nnqeu"fg"vtgdcnn0
2.3. Valoració i concreció funcional de possibles llocs de treball nous.
4060" Ugiwkogpv"fgnu"ogecpkuogu"fg"rtqoqek„"kpvgtpc"k"hqtocek„0
Aquesta Comissió es reunirà com a mínim, de forma ordinària, 2 cops a l’any i 

de forma extraordinària, a requeriment d’alguna de les parts.
50" Nc"Eqokuuk„"fg"Ecv§ngi"rqft§"uqnánkekvct"c"nÓClwpvcogpv"k"cnu"ugwu"fgrctvcogpvu"

i organismes que puguin crear-se, la informació necessària sobre el contingut els 
fkhgtgpvu"nnqeu"fg"vtgdcnn"swg"jcikp"fÓfiuugt"xcnqtcvu0
60" Gnu"tguwnvcvu"fg"ngu"tgwpkqpu"k"xcnqtcekqpu"ghgevwcfgu"rgt"nÓguogpvcfc"Eqokuuk„"

seran recollides en l’acta que s’aixecarà en cada una d’elles, donant-se trasllat d’una 
e”rkc"fÓcswguvc"cnu"fgngicvu"fg"rgtuqpcn0
70" Gp"gn"uwr”ukv"fg"rtqoqek„"q"vtcunncv"xqnwpvctk"c"wp"nnqe"fg"vtgdcnn"pq"xcnqtcv"

swg"rwiwk"uwrquct"wp"ecpxk"fg"pkxgnn"fg"xcnqtcek„."gn"vtgdcnncfqt"chgevcv"eqpvkpwct§"
percebent les retribucions que tingués reconegudes, a excepció del complement de 
rtqfwevkxkvcv."Ýpu"swg"gn"ugw"pqw"nnqe"fg"vtgdcnn"ukiwk"swcnkÝecv"k"cuukokncv"gn"pkxgnn"
que li correspongui.
80" Wp"eqr"ghgevwcfc"nc"xcnqtcek„"fg"nnqeu"fg"vtgdcnn"k"gncdqtcfc"nc"ugxc"tgncek„"

fgÝpkvkxc."gnu"vtgdcnncfqtu"swg"eqpukfgtkp"swg"ngu"hwpekqpu"swg"tgcnkv¦gp"pq"uÓclwuvgp"
als continguts del lloc de treball assignat podran sol·licitar, per mitjà del delegat de 
rgtuqpcn"q"gpu"swg"gn"uwduvkvwgkzk."nc"tgxkuk„"fg"nc"xcnqtcek„"swg"vgpgp"tgeqpgiwfc"
en el lloc esmentat.
90" Rgt"ckz”."gn"rgtuqpcn"kpvgtguucv"vkpft§"ceefiu"c"nÓguogpvcfc"kphqtocek„"gp"

swcnugxqn"oqogpv"k"rtflxkc"uqnánkekvwf"cftg›cfc"c"nÓCnecnfkc0
:0" NÓClwpvcogpv"fg"Rcncw/uqnkv§"k"Rngicocpu"kpeqtrqtct§"c"nÓqhgtvc"r¿dnkec"fg"

treball del seu personal de cada exercici pressupostari, aquelles places que la plantilla 
qti§pkec"eqpukfgtk"fg"ect§evgt"kpfgÝpkv."cod"nc"Ýpcnkvcv"fg"rtqxgkt/ngu"cpwcnogpv"
amb tal caràcter.
;0" Pq"qduvcpv"ckz”."k"fqpcfc"nc"ukvwcek„"swg"vtcxguuc"pq"vcpv"uqnu"nÓgeqpqokc"fg"

Ecvcnwp{c."ukp„"nc"fgn"eqplwpv"fg"nÓGuvcv."ckz‡"eqo"nÓgngxcfc"rtguuk„"Ýuecn"swg"xgpgp"
uwrqtvcpv"gnu"eqpvtkdwgpvu."lc"ukiwkp"gortgugu"q"rctvkewnctu="uÓceqtfc."cod"nc"Ýpcnkvcv"
d’obtenir un major grau de solidaritat i de pal·liar en la mesura del possible aquelles 
itgwu"ektewouv§pekgu."tgfwkt"cn"o‡pko"ngu"eqpvtcevcekqpu"guvtwevwtcnu"c"tgcnkv¦ct"
eqo"ngu"gxgpvwcnu"q"rgt"qdtc"q"ugtxgk"fgvgtokpcv0
320" Fkpu"fg"nc"tgqticpkv¦cek„"guvtwevwtcn"fg"nc"rncpvknnc."uÓceqtfc"k"uÓcfqrvc"
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el compromís de limitar en el que sigui just, necessari i imprescindible, l’oferta 
fÓqewrcek„"r¿dnkec"chgevcfc"fwtcpv"nc"xkiflpekc"fgn"rtgugpv"rcevg0
330" UÓguvcdnkt§"wp"ukuvgoc"fg"ugngeek„"q"ceefiu."fkpu"fgnu"rgtoguqu"ngicnogpv."

ukiwk"gn"ofiu"cfgswcv"rgt"c"okpkokv¦ct."gp"nc"oguwtc"fgn"swg"ukiwk"rquukdng."vcpv"
conjuntural com estructuralment, les relacions laborals temporals que puguin 
existir en el si de la corporació.

Article 22
Proves selectives i contractacions
30" Nc"Eqokuuk„"Rctkv§tkc"fg"Ugiwkogpv"fgn"rcevg"eqnáncdqtct§"gp"gn"eqpvkpiwv"

de les bases per a la selecció del personal funcionari i formarà part dels diferents 
vtkdwpcnu"fg"ugngeek„"fg"rgtuqpcn."cod"ftgv"c"xgw"rgt”"pq"c"xqv0
40" Gp"vqvgu"ngu"eqpxqecv”tkgu"gu"vkpft§"gp"eqorvg"nc"tgugtxc"fg"rncegu"rgt"c"fkuok-

nuïts físics i psíquics, de conformitat amb el que estableix l’article 61 del Reglament 
fgn"rgtuqpcn"cn"ugtxgk"fg"ngu"gpvkvcvu"nqecnu"k."fkpu"fgn"swg"ukiwk"rquukdng."uÓkpvgpvct§"
oknnqtct"k"cornkct"nÓguogpvcfc"tgugtxc"cod"nc"Ýpcnkvcv"fÓgtcfkect"nc"octikpcek„"swg"
rcvgkzgp"gnu"fkvu"eqnángevkwu."ckz‡"eqo"fg"eqnáncdqtct"gp"nc"ugxc"kpvgitcek„"cn"o„p"
laboral en la recerca d’una major solidaritat.

Article 23
Mobilitat
30" NÓcfuetkrek„"cnu"fkhgtgpvu"nnqeu"fg"vtgdcnn"gu"tgcnkv¦ct§"fÓceqtf"cod"nÓguvcdngtv"

gp"nÓqticpkitcoc"fg"nÓClwpvcogpv"k"cod"etkvgtku"fg"oknnqt"hwpekqpcogpv"fgnu"ugtxgku."
essent comunicada al delegat de personal.
40" Swcp"uÓjcikp"fÓghgevwct"ecpxku"fg"rnc›c."fg"ugeek„."fg"vqtp"q"fg"nnqe"fg"vtg-

ball, ja sigui per motius de creació de nous llocs, promoció, baixes prolongades, 
coqtvkv¦cek„"fgnu"nnqeu"fg"vtgdcnn"q"korgtkquc"pgeguukvcv."gpvtg"fÓcnvtgu."rtgxcn"nc"
xqnwpvctkgvcv"k"ug"pÓkphqtoct§"rtflxkcogpv"gn"fgngicv"fg"rgtuqpcn"k"uÓgzrquctcp"gnu"
oqvkwu"fgn"ecpxk0
UÓkpvgpvct§"qdvgpkt"nÓceqtf"gpvtg"ngu"rctvu0"Uk"ckz”"pq"hqu"rquukdng."jk"kpvgtxkpft§"

el delegat de personal junt amb la persona interessada si ho requereix, abans de 
swcnugxqn"oqfkÝecek„"fg"nc"ukvwcek„"cpvgtkqt0
Gp"s¯guvk„"fÓjqtctku"ug"ugt§"gurgekcnogpv"tgurgevw„u"k"gu"rtqewtct§"swg"swcnugxqn"

rquukdng"ecpxk"pq"ukipkÝswk"ecr"fkuvqtuk„"rgt"c"nÓchgevcv1cfc0
50" Gnu"ecpxku"fg"nnqe"fg"vtgdcnn"fgn"rgtuqpcn"pq"rqftcp"hqpcogpvct/ug"gp"etkvgtku"

arbitraris o sancionadors, a excepció que es produeixin com a conseqüència d’un 
expedient disciplinari o contradictori.
60" Gnu"vtcunncvu"gu"tgcnkv¦ctcp"gpvtg"gn"rgtuqpcn"swg"tgwpgkzk"nc"ecvgiqtkc"cfgswc-

da, i, entre el que ocupi aquesta categoria, serà traslladat el de menor antiguitat, a 
gzegrek„"swg"gn"ofiu"cpvke"pq"jciwfiu"ewtucv"uqnánkekvwf"fg"vtcunncv."fcxcpv"nc"swcn"equc"
tindria preferència; també tindrà preferència en el trasllat aquell personal que tingui 
la plaça en propietat abans que el personal interí o que no la tingui en propietat. 
UÓkphqtoct§"fg"vqv"gn"fgngicv"fg"rgtuqpcn0

5. El personal podrà permutar el lloc de treball amb personal funcionari d’altres 
ajuntaments o, si és procedent, amb personal funcionari de l’Administració de la 
Generalitat sempre que l’interessat no hagi complert 60 anys d’edat i pertanyi al 
mateix grup i categoria professional, així com que el lloc de treball i les places siguin 
d’igual classe i que hi hagi acord d’ambdues administracions.
80" Ngu"rgtowvgu"ckz‡"tgcnkv¦cfgu"vkpftcp"ect§evgt"xqnwpvctk."rgt"nc"swcn"equc"pq"rqftcp"

igpgtct"ftgvu"q"gzrgevcvkxgu"fg"ftgv"c"gzegrek„"fgn"pqw"nnqe"fg"vtgdcnn"fÓcfuetkrek„0
90" NÓClwpvcogpv"fqpct§"eqorvg"gn"fgngicv"fg"rgtuqpcn"fg"nc"oqdknkvcv"hwpekqpcn."gnu"

vtcunncvu"k"ngu"rgtowvgu."ckz‡"eqo"fg"ngu"uqnánkekvwfu"fg"ecpxku"fg"nnqeu"fg"vtgdcnn0

Article 24
Promoció interna
30" Swcp"gp"gn"ecv§ngi"fg"nc"rncpvknnc"qti§pkec"gzkuvgkzk"wpc"xcecpv."cswguvc"gu"
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eqdtkt§."fkpu"fgn"swg"ukiwk"rquukdng"k"rtkqtkv§tkcogpv."c"vtcxfiu"fg"eqpewtu"kpvgtp"k"
restringit, al qual podrà accedir tot el personal de l’Ajuntament que reuneixi els 
requisits que, en cada cas concret, es determinin.
40" NÓClwpvcogpv"gu"eqortqogv"c"fqpct"rwdnkekvcv"fg"ngu"rncegu"fg"rtqoqek„"kpvgtpc"

que puguin produir-se en el si de la plantilla orgànica del personal funcionari del 
eqpukuvqtk0"Gnu"etkvgtku"fg"rtqoqek„"uÓcfgswctcp"c"nc"ngikuncek„"xkigpv0
50" Nc"eqpxqecv”tkc"tgeqnnkt§"ngu"fcfgu"tgncvkxgu"c"nÓcfuetkrek„"qti§pkec"fgn"nnqe."

gn"pkxgnn"cuukipcv."nc"wdkecek„"h‡ukec."nc"fgfkecek„"ugvocpcn."nÓjqtctk"fg"vtgdcnn"k"ngu"
categories que hi puguin accedir.
60" Fg"nc"ocvgkzc"ocpgtc."Ýiwtct§"c"nc"eqpxqecv”tkc"gn"nnqe"fg"rtgugpvcek„"fg"ngu"

uqnánkekvwfu."ckz‡"eqo"gn"vgtokpk"eqpegfkv"rgt"hqtocnkv¦ct/ngu."swg."gp"swcnugxqn"ecu."
ugt§"fÓ3"ugvocpc"eqo"c"o‡pko."guugpv"gnu"etkvgtku"fg"nc"rtqxc"tguvtkpikvu0

Article 25
Llicències i permisos retribuïts
30" Cod"nc"uqnánkekvwf"gzrtguuc"k"rgt"guetkv"fg"nÓkpvgtguucv."cod"cpvgncek„"uwÝekgpv"

c"nc"fcvc"gp"swfl"gu"xwniwk"icwfkt."k"okvlcp›cpv"lwuvkÝecek„."gu"eqpegfktcp"rgtokuqu"
tgvtkdw•vu"gp"gnu"ecuqu"k"rgnu"oqvkwu"ugi¯gpvu<

a) Per matrimoni o per formació de parella estable que es doni d’alta en el registre 
de parelles de fet, 15 dies naturals. Per la celebració de matrimoni de persones que 
vkpiwkp"wp"rctgpvkw"cod"gn"vtgdcnncfqt"fg"Ýpu"c"ugiqp"itcw"fg"eqpucpiwkpkvcv"q"cÝ-
pkvcv"k"cod"nc"rquvgtkqt"lwuvkÝecek„<"3"fkc"*gn"fg"nc"fcvc"fg"egngdtcek„"fgn"ocvtkoqpk+."
rqfgpv/ug"icwfkt"cswguv"rgto‡u"eqo"c"o§zko"4"xgicfgu"c"nÓcp{"*gn"e”orwv"gu"hct§"
per anys naturals, de l’1 de gener al 31 de desembre).
d+" 7"fkgu"ncdqtcdngu"c"eqorvct"fgu"fg"nc"fcvc"fg"pckzgogpv"fÓwp"Ýnn1c0"Gp"gn"uw-

r”ukv"fg"rctv"o¿nvkrng."rtgocvwt"cod"pgeguukvcv"fÓkpewdcfqtc"q"rgt"okvl§"fg"egu§tkc."
uÓcornkct§"gn"rgto‡u"c"8"fkgu"pcvwtcnu"eqpugewvkwu0"Gp"cswguv"¿nvko"uwr”ukv"uÓgzenqw"
gn"rgto‡u"q"nnkeflpekc"rgt"kpvgtxgpek„"swkt¿tikec."swg"pq"ugt§"cewowncdng0
e+" Rgt"fghwpek„."ocncnvkc."ceekfgpv"itgw."jqurkvcnkv¦cek„"q"kpvgtxgpek„"swkt¿tikec"

fgn"e”plwig"q"fÓwp"hcoknkct"Ýpu"cn"itcw"fg"rctgpvkw"swg"uÓkpfkec"vqv"ugiwkv"gnu"fkgu"
swg"vcodfi"uÓguogpvgp"c"eqpvkpwcek„<
Rctgpvkw"fg"rtkogt"itcw"fg"eqpucpiwkpkvcv"q"fÓcÝpkvcv<"5"fkgu"j§dknu"*hgkpgtu+"eqp-

tinus o discontinus, si és dins de la localitat o bé 5 dies hàbils continus o discontinus 
si és en una altra localitat i cal fer desplaçament.
Rctgpvkw"fg"Ýpu"c"ugiqp"itcw"fg"eqpucpiwkpkvcv"q"fÓcÝpkvcv<"4"fkgu"j§dknu"*hgk-

ners) continus o discontinus, si és dins de la localitat o bé 5 dies hàbils continus o 
discontinus si és en una altra localitat i cal fer desplaçament.
Rctgpvkw"fg"Ýpu"c"ugiqp"itcw"fg"eqpucpiwkpkvcv<"7"fkgu"j§dknu"*hgkpgtu+"eqpvkpwu"

q"fkueqpvkpwu."uk"ecn"hgt"wp"fgurnc›cogpv"hqtc"fg"nc"Eqowpkvcv"Cwv”pqoc0
Gp"ecu"fg"fghwpek„"fÓwp"hcoknkct"Ýpu"gn"vgtegt"itcw"fg"eqpucpiwkpkvcv"q"cÝpkvcv."

el temps necessari per assistir al sepeli.
f+" Rgt"nc"tgcnkv¦cek„"fÓgz§ogpu"cecfflokeu"qÝekcnu."ugortg"swg"vkpiwkp"nc"eqpfkek„"

fg"Ýpcnu"q"cnnkdgtcfqtu."gnu"fkgu"gp"swfl"cswguvu"vkpiwkp"nnqe0"Gp"swcnugxqn"ecu."fiu"
qdnkicv”tkc"nc"rtgugpvcek„"fg"lwuvkÝecpv"swg"cetgfkvk"nÓcuukuvflpekc"c"ngu"rtqxgu."guugpv"
necessari sol·licitar el permís amb una antelació mínima de 3 dies hàbils a la realit-
¦cek„"fgnu"gz§ogpu0"Gp"gn"ecu"fg"nc"Rqnkekc"Nqecn."gnu"ghgevkwu"swg"vkpiwkp"nÓgzcogp"
el dilluns i treballin el cap de setmana en torn de tarda-nit immediatament anterior 
a l’examen, podran gaudir de festa el diumenge de 6 de la tarda a 6 del matí.
g+" 3"fkc"pcvwtcn"rgt"vtcunncv"fg"fqokeknk"jcdkvwcn"fkpu"fg"nc"ocvgkzc"rqdncek„0"Uk"gn"

ecpxk"fg"fqokeknk"eqorqtvc"vtcunncv"fg"tgukfflpekc"c"wpc"cnvtc"rqdncek„"fg"nc"ocvgkzc"
eqoctec."gn"rgto‡u"uÓcornkct§"Ýpu"c"wp"vqvcn"fg"4"fkgu="uk"gn"vtcunncv"fiu"hqtc"fg"nc"
comarca, el permís serà de 3 dies.
h+" Gn"vtgdcnncfqt"cod"wp"Ýnn"ogpqt"fg"34"oguqu."cfqrvcv"q"ceqnnkv"fg"hqtoc"

permanent, entenent el dia de l’adopció legal com a data del naixement de l’infant, 
vkpft§"ftgv"c"3"jqtc"fk§tkc"fÓcduflpekc"fgn"vtgdcnn"rgt"ncev§pekc0"NÓguogpvcv"rgt‡qfg"
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rqft§"fkxkfkt/ug"gp"4"htceekqpu"fg"okvlc"jqtc"ecfcuewpc0"Rgt"rt”rkc"xqnwpvcv."gu"
podrà substituir aquest dret per una reducció de la jornada normal d’1 hora amb la 
ocvgkzc"Ýpcnkvcv0"Gp"gn"uwr”ukv"fg"rctv"o¿nvkrng."gu"fkurquctcp"fg"4"jqtgu0"Nc"octg"
treballadora també podrà acumular les hores que li correspondrien per a l’alleta-
ment per gaudir-les d’un sol cop i de forma continuada immediatament després de 
nc"ugxc"dckzc"rgt"ocvgtpkvcv."rqfgpv"fÓcswguvc"ocpgtc"kpeqtrqtct/ug"cn"ugw"nnqe"fg"
vtgdcnn"cod"rquvgtkqtkvcv"c"nc"ugxc"cnvc0"Gn"e§newn"fÓjqtgu"rgt"c"nÓcewowncek„"gn"hct§"
gn"Ugtxgk"fg"Tgewtuqu"Jwocpu0"Ugt§"fÓcrnkecek„"cn"eqnángevkw"cn"swg"ukiwk"fÓcrnkecek„"
cswguv"Rcevg."gn"fkurqucv"c"nc"Nngk":14228."fg"7"fg"lwnkqn."fg"oguwtgu"fg"eqpeknkcek„"
fg"nc"xkfc"rgtuqpcn."hcoknkct"k"ncdqtcn"fgn"rgtuqpcn"cn"ugtxgk"fg"ngu"cfokpkuvtcekqpu"
r¿dnkswgu"fg"Ecvcnwp{c0

g) El temps indispensable per al compliment d’un deure inexcusable de caràcter 
r¿dnke"k"rgtuqpcn."eqortflu"nÓgzgtekek"fgn"uwhtcik"cevkw0"Swcp"eqpuvk"gp"wpc"pqtoc"
legal un període determinat, cal atenir-se al que en aquesta es disposi quant a la 
fwtcek„"fg"nÓcduflpekc"k"nc"ugxc"eqorgpucek„"geqp”okec0

Quan l’acompliment del deure al que abans es fa referència suposi la impossibilitat 
de la prestació del treball degut en més del 20% de les hores laborables en un període 
de 3 mesos, podrà el consistori passar el treballador afectat a situació d’excedència 
hqt›quc"Ýpu"cn"eqornkogpv"fgn"fgwtg"swg"jc"fqpcv"nnqe"c"vcn"ukvwcek„0

2. Els interessats hauran de sol·licitar la concessió del permís o llicència amb 
wpc"cpvgncek„"o‡pkoc"fg"5"fkgu"j§dknu"c"nc"fcvc"gp"swfl"gu"xwniwk"icwfkt."c"gzegrek„"
fgnu"ecuqu"gp"swfl"gu"fgtkxk"cniwpc"fg"ngu"ektewouv§pekgu"rtgxkuvgu"cnu"crctvcvu"c+"k"
c) del present article, la sol·licitud del qual haurà d’efectuar-se com a màxim el dia 
ugi¯gpv"j§dkn"c"cswgnn"gp"swfl"gu"rtqfwgkzk"gn"hgv"swg"lwuvkÝswk"gn"rgto‡u0
50" Pq"rqft§"eqogp›ct"c"icwfkt/ug"fgn"rgto‡u"q"nnkeflpekc"uqnánkekvcv"Ýpu"c"nÓqdvgpek„"

fg"nc"ugxc"eqttgurqpgpv"cwvqtkv¦cek„"gzrtguuc"rgt"rctv"fgn"eqpukuvqtk0
60" Nc"Eqokuuk„"Rctkv§tkc"fg"Ugiwkogpv"fgn"rcevg."c"kpuv§pekc"fg"nÓkpvgtguucv."

guvwfkct§"gnu"uwr”ukvu"fg"rgtokuqu"q"nnkeflpekgu"tgvtkdw•vu"swcp"gu"fqpk"q"vkpiwk"nnqe"
rgt"cnvtgu"ukvwcekqpu"pq"rtgxkuvgu"gp"gn"rtgugpv"ctvkeng0"Gp"swcnugxqn"ecu."ecn"cvgpkt/ug"
cn"swg"guvcdngkz"nc"ngikuncek„"xkigpv0

Article 26
Excedències

Els funcionaris amb plaça en propietat podran accedir a la situació d’excedència 
xqnwpv§tkc"gp"gnu"ecuqu"k"eqpfkekqpu"guvcdngtvu"gp"nc"ngikuncek„"xkigpv"k."gp"gurgekcn."
gp"gn"Tgincogpv"fgn"rgtuqpcn"cn"ugtxgk"fg"ngu"gpvkvcvu"nqecnu."ceegfkpv"rgt"nc"ocvgkzc"
xkc"ngicn"c"nc"tgkpeqtrqtcek„"cn"ugw"nnqe"fg"vtgdcnn."cod"ftgv"Ýpu"c"3"cp{"fg"nc"tgugtxc"
fgn"ocvgkz"nnqe"fg"vtgdcnn."gp"gn"ecu"fÓgzegfflpekc"xqnwpv§tkc0

Article 27
Llicències

1. El personal comprès en l’àmbit d’aplicació del pacte que tingui plaça en propi-
etat i amb una antiguitat mínima en el seu lloc de treball de 2 anys podrà disposar 
fÓwpc"nnkeflpekc"xqnwpv§tkc"fg"Ýpu"c"3"cp{0
40" Gp"nÓguogpvcv"uwr”ukv."gu"ocpvkpftcp"ngu"eqpfkekqpu"k"nc"tgugtxc"fgn"ugw"nnqe"

fg"vtgdcnn"ugortg"swg"ckz”"rgtogvk"ictcpvkt"gn"ocpvgpkogpv"k"ngu"pgeguukvcvu"fgn"
ugtxgk0

3. Aquest dret només podrà ser exercit de nou pel mateix treballador un cop 
transcorreguts 2 anys des del gaudi de l’anterior llicència.

Article 28
Perfeccionament i formació professional
30" NÓClwpvcogpv"hqogpvct§"nc"hqtocek„"rtqhguukqpcn"k"gn"rgthgeekqpcogpv"fgnu"

ugwu"vtgdcnncfqtu"gp"gn"fgugpxqnwrcogpv"fgn"ugw"ugtxgk"gp"gn"nnqe"fg"vtgdcnn0
40" Gu"etgct§"wpc"Eqokuuk„"fg"Hqtocek„"eqorquvc"rgt"4"fgngicvu"fg"rgtuqpcn"k"
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4"tgrtgugpvcpvu"fg"nÓClwpvcogpv0"Cswguvc"Eqokuuk„"xgvnnct§"rgt"nc"hqtocek„"rgt-
ocpgpv."vcpv"vg”tkec"eqo"rt§evkec."fgn"rgtuqpcn"eqortfiu"gp"gn"ecor"fÓcrnkecek„"
fgn"rtgugpv"eqpxgpk."okvlcp›cpv"nc"ugxc"rctvkekrcek„"gp"ewtuqu"fÓgurgekcnkv¦cek„"k"
rgthgeekqpcogpv."fÓceqtf"cod"gn"swg"uÓguvcdngkz"c"nc"ngikuncek„"gurge‡Ýec"swg"tguwnvk"
d’aplicació en aquesta matèria.

3. A l’inici de cada exercici, l’Ajuntament negociarà amb el delegat de personal 
els plans de formació o perfeccionament, que podran tenir caràcter plurianual.

4. Es garantirà el dret del personal a la participació en els cursets de formació i 
tgekencvig"k"rtqoqek„"kpvgtpc"eqttgurqpgpvu"cn"ugw"pkxgnn."c"nc"ugxc"ecvgiqtkc"k"c"ngu"
ugxgu"eqpfkekqpu"rtqhguukqpcnu"gp"wp"rnc"fÓkiwcnvcv"k"rwdnkekvcv0"Uk"gn"vtgdcnncfqt"jc"
de fer un curs ofert per l’empresa fora de l’horari laboral, es compensaran les hores 
kpxgtvkfgu"gp"nc"tgcnkv¦cek„"fgn"ewtu"ofiu"gn"vgoru"fg"fgurnc›cogpv."ugpv"nc"eqorgpucek„"
d’1 hora de treball efectiu per cada hora de curs més temps de desplaçament.
Uk"nc"tgcnkv¦cek„"fg"nÓcevkxkvcv"hqtocvkxc"eqorqtvc"wp"equv"rgn"vtgdcnncfqt"gp"

concepte de desplaçaments i dietes, aniran a càrrec de les partides pressupostàries 
corresponents.

El facilitarà la formació en casos de mobilitat.
70" Gn"rnc"fg"hqtocek„"*swg"ugt§"eqpetgv"rgt"c"ecfc"pkxgnn"rtqhguukqpcn+"vkpft§"eqo"

c"Ýpcnkvcv."gpvtg"fÓcnvtgu."gnu"qdlgevkwu"igpgtcnu"ugi¯gpvu<
Adaptació dels treballadors a les característiques dels seus llocs de treball i 

oknnqtc"fg"ngu"rgewnkctkvcvu"fÓcswguvu."cod"nc"Ýpcnkvcv"fÓqrvkokv¦ct."tcekqpcnkv¦ct"k"
tgpfkdknkv¦ct"gnu"vgoru"k"vtgdcnnu<
Wvknkv¦cek„"fg"okvlcpu"kphqto§vkeu0
Atenció al ciutadà.
Vflepkswgu"fg"iguvk„"k"fktgeek„"cfokpkuvtcvkxgu0
RncpkÝecek„."rtqitcocek„"k"vgoru"fg"vtgdcnn0
Gpvkvcvu"nqecnu"k"nc"ngikuncek„"gurge‡Ýec"qtkgpvcfc"c"ecfc"nnqe"fg"vtgdcnn0
Promoure el coneixement de les mesures de seguretat i higiene en els diferents 

col·lectius de treballadors i llocs de treball i les obligacions i responsabilitats dels 
treballadors.
Hqogpvct"gn"eqpgkzgogpv"k"nÓ¿u"fg"nc"nngpiwc"ecvcncpc"gpvtg"vqvu"gnu"vtgdcnncfqtu"

de la corporació subjectes a aquest pacte.

Article 29
Règim disciplinari

1. Respecte a la tramitació d’expedients per infraccions i sancions al personal 
subjecte a aquest pacte de l’Ajuntament de Palau-solità i Plegamans, serà d’aplicació 
el règim disciplinari general propi dels funcionaris de l’Administració local.

2. De tots els expedients i sancions s’informarà el delegat de personal, que podrà 
assistir a les compareixences si l’interessat ho sol·licita.
50" Gu"eqpukfgtc"eqo"c"hcnvc"itgw"nc"rgtugewek„"ugzwcn."gp"swcnugxqn"fÓcodf„u"

ugpvkvu."hqpcogpvcnogpv"gp"gn"uwr”ukv"swg"gu"rtqfwgkzk"fgu"fg"k"cod"crtqÝvcogpv"
de posicions de superioritat jeràrquica.

CAPÍTOL 5
Drets i garanties sindicals

Article 30
Drets i garanties sindicals

1. Tots els treballadors subjectes a aquest pacte, així com els seus representants sin-
dicals, gaudiran dels drets i garanties sindicals que estiguin legalment establerts.
40" Ngu"eqorgvflpekgu"fgnu"tgrtgugpvcpvu"ukpfkecnu"fgn"rgtuqpcn"uwdlgevg"c"cswguv"

pacte seran les que estiguin legalment establertes.
3. Els treballadors podran exercir el seu dret a reunir-se en assemblea, per a la 
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swcn"equc"fkurquctcp"fÓwp"o§zko"fg"47"jqtgu"ghgevkxgu"cpwcnu0"Swcpv"c"tfliko"fg"
eqpxqecv”tkgu."tfliko"fg"uguukqpu."hwpekqpcogpv."gve0."fg"ngu"eqpxqecv”tkgu."ecn"
cvgpkt/ug"c"nc"ngicnkvcv"xkigpv"gp"ecfc"oqogpv0

4. Els membres de seccions sindicals disposaran d’un màxim de 15 hores anuals 
rgt"c"nc"tgcnkv¦cek„"fg"tgwpkqpu"fg"ect§evgt"ukpfkecn0
70" Gnu"fgngicvu"fg"rgtuqpcn"k"gnu"ogodtgu"fgn"Eqokvfl"fg"Ucnwv"Ncdqtcn"ckz‡"eqo"

gn"fgngicv"fg"NQNU"fkurquctcp"fg"eqo"c"o§zko"47"jqtgu"ogpuwcnu0
80" Ngu"jqtgu"fgfkecfgu"c"tgwpkqpu"cod"nc"eqtrqtcek„"pq"uÓkpenqwtcp"fkpu"fgn"etflfkv"

d’hores sindicals de què disposen els delegats/ades de personal i les seccions sindicals. 
Tanmateix es compensaran les hores de reunió fora de la jornada de treball.
90" UÓkpvgpvct§"jcdknkvct"gp"gn"4229"wp"fgnu"gurcku"owpkekrcnu"cod"ocvgtkcn"fg"

suport.
:0" Gnu"fgngicvu"fg"rgtuqpcn"fkurquctcp"fg"47"jqtgu"ogpuwcnu"rgt"cn"fgugpxqnwrc-

ogpv"fg"ngu"ugxgu"hwpekqpu."swg"rqftcp"cewownct/ug"gp"cniwp"fgngicv"gp"nc"hqtoc"
k"gnu"tgswkukvu"swg"c"eqpvkpwcek„"uÓguvcdngkzgp<
30" NÓcewowncek„"fÓjqtgu"rqft§"tgcnkv¦ct/nc"wp"q"ofiu"fgngicvu"fÓceqtf"cod"ngu"

necessitats de les seccions sindicals.
40" Cnu"ghgevgu"fg"nÓcewowncek„."gn"e”orwv"gu"hct§"cpwcnogpv."jcxgpv"fg"eqowpkect"

rgt"rctv"fg"ngu"ugeekqpu"ukpfkecnu"eqttgurqpgpvu."cn"ugtxgk"fg"rgtuqpcn"fg"nÓClwpvc-
ment, abans de l’inici de cada any, quin o quins delegats/ades de personal gaudiran 
d’aquesta acumulació.
50" Nc"tguvc"fg"fgngicvu"fg"rgtuqpcn"pqofiu"rqftcp"hgt"¿u"fg"ngu"jqtgu"ukpfkecnu"

restants del total.

CAPÍTOL 6
Condicions econòmiques

Article 31
Retribucions
30" UÓguvcdngkz"swg"gn"xgpvcnn"ucnctkcn"fgn"rgtuqpcn"uwdlgevg"c"cswguv"rcevg"ugt§"fÓ3"

a 3 en tots els conceptes salarials i es reduirà, compensarà i absorbirà, en el màxim 
rquukdng"k"Ýpu"qp"cttkdk."gn"eqorngogpv"fg"rtqfwevkxkvcv0
40" Pq"gu"rqft§"tgfwkt"gn"uqw"c"ecr"nnqe"fg"vtgdcnn."gzegrvwcpv"ngu"tgfweekqpu"

fg"lqtpcfc"k"swcp"pq"uÓcttkdk"cn"e”orwv"vqvcn"fÓjqtgu"guvcdngtvgu"rgnu"eqpvtcevgu"c"
temps parcial.
50" Ngu"tgvtkdwekqpu"fgn"rgtuqpcn"kpen”u"gp"nÓcrnkecek„"fgn"rtgugpv"rcevg"ugtcp"

Ýzcfgu"cpwcnogpv"rgn"Rng"fg"nc"eqtrqtcek„."rtflxkc"pgiqekcek„"cod"nc"tgrtgugpvcek„"
fgnu"hwpekqpctku."fÓceqtf"cod"nÓkpetgogpv"igpgtcn"swg"Ýzk"cpwcnogpv"nc"Nngk"fg"
pressupostos generals de l’Estat i els acords establerts en aquest Pacte.
60" Ngu"tgvtkdwekqpu"uÓguvtwevwtctcp"fÓceqtf"cod"nc"ngicnkvcv"xkigpv"k."gp"gurgekcn."

ugiwkpv"nÓguvtwevwtc"guvcdngtvc"rgt"nc"Nngk"5213;:6."fg"oguwtgu"rgt"nc"tghqtoc"fg"nc"
hwpek„"r¿dnkec."swg"ugiwkfcogpv"gu"vtcpuetkw<

a) Retribucions bàsiques
Ucnctk"dcug"k"vtkgppku."ugiqpu"gnu"itwru"C."D."E."F"k"G0
Els triennis consistiran en una quantitat igual per a cada grup, acreditant-se cada 

5"cp{u"fg"ugtxgk"cevkw"q"gswkxcngpv"gp"gn"itwr"eqttgurqpgpv"k"hgpv/ug"ghgevkwu"fgu"fgn"
rtkogt"fkc"fgn"ogu"fg"nc"fcvc"fg"nc"ugxc"cetgfkvcek„0"Gp"gn"uwr”ukv"fg"xctkcek„"fg"itwr"
abans del compliment d’algun trienni, s’abonarà com a tal la quantia assenyalada 
per al grup de destinació.
d+" Pkxgnn"q"eqorngogpv"fg"fguvkpcek„
Ugt§"nÓguvkrwncv"rgt"c"ecfc"nnqe"fg"vtgdcnn"cod"nc"ugxc"rtqitguuk„"gp"eqpegrvg"fg"

ecttgtc"rtqhguukqpcn"ugiqpu"eqpuvc"gp"nc"xcnqtcek„"fg"nnqeu"fg"vtgdcnn."cwiogpvcpv"
wp"pkxgnn"ecfc"4"cp{u0
e+" Eqorngogpv"gurge‡Ýe
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Uqvc"nc"fgpqokpcek„"fg"eqorngogpv"gurge‡Ýe"rqftcp"guvcdnkt/ug"fkhgtgpvu"swcpvkgu"
destinades a retribuir unes altres condicions particulars del lloc de treball, d’acord 
cod"nc"ugxc"gurgekcn"fkÝewnvcv"vflepkec."fgfkecek„"gurgekcn."lqtpcfc."tgurqpucdknkvcv."
incompatibilitat, perillositat, toxicitat o feina penosa.
f+" ItcvkÝecekqpu"gzvtcqtfkp§tkgu
Dins dels límits establerts legalment, s’abonaran als treballadors inclosos en el 

rcevg"4"rciwgu"gzvtcqtfkp§tkgu"cpwcnu"eqttgurqpgpvu"c"lwp{"k"Pcfcn0
NÓkorqtv"fg"ecfcuewpc"ugt§"fqpcv"rgt"ngu"tgvtkdwekqpu"dtwvgu"ogpuwcnu"swg"tgdk"

cada treballador.
NÓcetgfkvcek„"fg"nc"rcic"gzvtcqtfkp§tkc"fg"lwp{"gu"rtqfwkt§"gpvtg"nÓ3"fg"igpgt"k"

gn"52"fg"lwp{"fg"ecfc"cp{."hgpv/ug"ghgevkxc."gp"hwpek„"fgn"vgoru"vtcpueqttgiwv"fgu"
fg"nÓkpitfiu."k"gu"tgeqpgkz"nc"xqnwpvcv"fg"hgt/nc"ghgevkxc"gn"fkc"37"q"gn"fkc"44"fgn"ogu"
de juny.
NÓcetgfkvcek„"fg"nc"rcic"gzvtcqtfkp§tkc"fg"Pcfcn"vkpft§"nnqe"gpvtg"nÓ3"fg"lwnkqn"k"

gn"53"fg"fgugodtg"fg"ecfc"cp{."hgpv/ug"ghgevkxc."ckz‡"ocvgkz"gp"hwpek„"fgn"vgoru"
vtcpueqttgiwv"fgu"fg"nÓkpitfiu."k"gu"tgeqpgkz"nc"xqnwpvcv"fg"hgt/nc"ghgevkxc"gn"fkc"37"q"
el dia 22 del mes de desembre.
Swgfc"gzrtguucogpv"rtqjkdkv."lc"swg"fgucrctgkzgtkc"nc"Ýpcnkvcv"fg"ngu"rciwgu"

extraordinàries, acreditar-les mensualment mitjançant el seu prorrateig.
70" Gu"Ýzc"wpc"en§wuwnc"fg"tgxkuk„"ucnctkcn"gp"tgncek„"c"nÓKRE"fg"Ecvcnwp{c"ofiu"

2.7'"c"rcict"gp"wpc"uqnc"rcic"eqpuqnkfcdng"rgt"ecfc"wp"fgnu"cp{u"fg"xkiflpekc"fgn"
present Pacte. Aquesta paga s’abonarà durant el primer trimestre de l’any següent 
consolidant-se aquest import en els mesos següents.
80" Gu"tgugtxct§"wpc"rctvkfc"rtguuwrquv§tkc"rgt"crnkect"gn"2.7'"swg"octec"nÓGuvcv"

per a un fons de pensions.

Article 32
Antiguitat

Es reconeixerà l’antiguitat per la percepció de triennis des de la data de l’inici del 
primer contracte fet entre el treballador subjecte a aquest pacte i l’Administració. 
NÓcrnkecek„"fgn"vtkgppk"ugt§"cwvqo§vkec"k"pq"ecnft§"nc"rtflxkc"rgvkek„"fg"nÓkpvgtguucv"k"
s’abonarà en el mateix mes en què es produeix.

Article 33
Hores extraordinàries
30" UÓgpvgpft§"rgt"jqtc"gzvtcqtfkp§tkc"nc"swg"gzegfgkzk"nc"lqtpcfc"ncdqtcn"guvc-

blerta pel lloc de treball.
40" Pq"ugt§"qdnkicvqtk"tgcnkv¦ct"jqtgu"gzvtcqtfkp§tkgu0"Pq"qduvcpv"ckz”."nÓClwpvcogpv"

podrà requerir al personal que porti a terme treballs fora de la jornada habitual a 
ecwuc"fg"ecv§uvtqhg"k"hqt›c"oclqt."ckz‡"eqo"gp"gn"uwr”ukv"fÓcvgpftg"pgeguukvcvu"fgn"
ugtxgk"q"fÓghgevwct"vtgdcnnu"rwpvwcnu."wtigpvu"q"kortgxkuvqu0
50" Gu"vgpfkt§"c"gnkokpct/pg"nc"tgcnkv¦cek„."guvcpv"rtqjkdkfc"cswguvc"swcp"vkpiwk"

caràcter sistemàtic.
60" UÓkphqtoct§"ogpuwcnogpv"cnu"fgngicvu"fg"rgtuqpcn."cod"kpfkecek„"fgn"nnqe"fg"vtgdcnn"

k"ugtxgk."fg"nc"swcpvkvcv"fÓjqtgu"gzvtcqtfkp§tkgu"tgcnkv¦cfgu."cod"nc"Ýpcnkvcv"fÓguvwfkct/pg"
nÓgnkokpcek„"rtqitguukxc."c"Ý"k"c"ghgevg"fg"uwduvkvwkt/ngu"rgt"eqpvtcevgu"vgorqtcnu"guvtwe-
turals a celebrar amb treballadors en situació de desocupació (si és possible subsidiats, 
cvflu"nÓ‡pfgz"fÓcvwt"gzkuvgpv"k"nc"fgurguc"swg"ckz”"eqorqtvc+."cod"nc"Ýpcnkvcv."ckz‡"ocvgkz."
fÓceqpugiwkt"ngu"eqpfkekqpu"”rvkogu"fg"swcnkvcv"fg"rtguvcek„"fgn"ugtxgk0
70" Ngu"jqtgu"gzvtcqtfkp§tkgu"tgcnkv¦cfgu"rqftcp"tgvtkdwkt/ug"geqp”okecogpv"q"

ser compensades mitjançant períodes de descans.
80" Gp"nc"oguwtc"swg"ukiwk"rquukdng."gu"vgpfkt§"c"nc"ugxc"eqorgpucek„"rgt"rgt‡qfgu"

fg"fguecpu<"pq"qduvcpv"ckz”"ugt§"gn"vtgdcnncfqt"swk"jcwt§"fÓgueqnnkt"uk"xqn"eqdtct"nc"
eqorgpucek„"geqp”okec"q"dfi"xqn"eqorgpuct"ngu"jqtgu"gzvtgu"ghgevwcfgu"gp"rgt‡qfg"
de descans.
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90" C"nÓghgevg"fg"eqorgpucek„."gnu"rgt‡qfgu"fg"fguecpu"ugtcp"gnu"ugi¯gpvu<
3"jqtc"gzvtcqtfkp§tkc"tgcnkv¦cfc"gp"fkc"ncdqtcdng"gu"eqorgpuct§"cod"3"jqtc"k"

mitja de descans.
Rgt"3"jqtc"gzvtcqtfkp§tkc"tgcnkv¦cfc"gp"fkc"hguvkw"q"pqevwtp."4"jqtgu"fg"fguecpu0
Rgt"3"jqtc"gzvtcqtfkp§tkc"hguvkxc"k"pqevwtpc."4"jqtgu"k"okvlc"fg"fguecpu0
NÓjqtctk"fg"fguecpu"gu"rqft§"cewownct"cn"nncti"fg"nÓcp{"k"rqft§"ugt"icwfkv."rtflxkc"

rgvkek„."gp"swcnugxqn"oqogpv"fÓcswguv"ocvgkz"cp{"ugortg"swg"ngu"pgeguukvcvu"fgn"
ugtxgk"pq"jq"korgfgkzkp0
:0" Gp"gn"uwr”ukv"fg"tgvtkdwek„"geqp”okec."gn"rtgw"fg"nÓjqtc"gzvtcqtfkp§tkc"eqt-

tgurqpft§"c"nc"ugi¯gpv"fkuvtkdwek„<
3"jqtc"gzvtcqtfkp§tkc"pqtocn<"34.;9"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"4228"k"35.55"gwtqu"rgt"c"

l’any 2007.
3"jqtc"gzvtcqtfkp§tkc"hguvkxc"q"pqevwtpc<"38.43"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"4228"k"38.88"

euros per a l’any 2007.
3"jqtc"gzvtcqtfkp§tkc"pqevwtpc"k"hguvkxc<"42.48"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"4228"k"42.:5"

euros per a l’any 2007.
NÓkorqtv"eqttgurqpgpv"c"ngu"jqtgu"gzvtgu"tgcnkv¦cfgu"k"pq"eqorgpucfgu"okvlcp›cpv"

rgt‡qfg"fg"fguecpu"uÓcdqpct§"cn"vtgdcnncfqt"cn"ogu"ugi¯gpv"cn"fg"nc"ugxc"tgcnkv¦c-
ció.
NÓkorqtv"fg"ngu"jqtgu"gzvtgu"cwiogpvct§"ecfc"cp{"nÓkpetgogpv"fg"nÓKRE"fg"

Catalunya.
;0" Nc"eqtrqtcek„"fgenctct§"gp"nc"eqttgurqpgpv"nkswkfcek„"c"nc"Ugiwtgvcv"Uqekcn"

ngu"swcpvkvcvu"k"korqtvu"swg."gp"eqpegrvg"fÓjqtgu"gzvtcqtfkp§tkgu."jcikp"tgcnkv¦cv"
els treballadors mensualment.

10. Per al personal que tingui com a festiu un dia intersetmanal, el diumenge 
tindrà la consideració de laborable i el dia intersetmanal en què es faci la festa 
fg"hguvkw="rgt"vcpv."vqvc"jqtc"gzvtc"tgcnkv¦cfc"gp"fkwogpig"rgt"cswguv"rgtuqpcn"gu"
pagarà com a hora extra normal (tret que sigui nocturna) i, ensems, tota hora extra 
tgcnkv¦cfc"gn"fkc"hguvkw"kpvgtugvocpcn"vkpft§"nc"eqpukfgtcek„"fÓjqtc"gzvtc"hguvkxc"*vtgv"
que, a més, sigui nocturna).

Article 34
Rebuts de salari i liquidacions mensuals
30" Gnu"tgdwvu"fg"ucnctk"q"p”okpgu"uÓgzrgfktcp"gp"gn"oqfgn"qÝekcn"eqttgurqpgpv0
40" Cswguvu"tgdwvu"tgÞgevktcp"gnu"eqpegrvgu"tgvtkdwvkwu"cetgfkvcvu"rgnu"vtgdcnnc-

dors, degudament desglossats, amb expressió de les retencions practicades i les 
rtguvcekqpu"fg"nc"Ugiwtgvcv"Uqekcn"q"cnvtgu"owvwcnkvcvu."gpvtgicpv/ug"cn"vtgdcnncfqt"
wpc"e”rkc"fgiwfcogpv"hqtocnkv¦cfc"fg"nÓguogpvcv"tgdwv0
50" NÓClwpvcogpv"cdqpct§"ngu"tgvtkdwekqpu"okvlcp›cpv"vtcpuhgtflpekc"dcpe§tkc"

primordialment, o bé en el lloc i la modalitat que pugui establir-se en el futur mit-
jançant acord amb el delegat de personal.

Article 35
Plus de transport i dietes
30" Swcp."rgt"pgeguukvcvu"fgn"ugtxgk."ukiwk"pgeguu§tkc"nc"wvknkv¦cek„"rgt"rctv"fgnu"

vtgdcnncfqtu"fgn"xgjkeng"fg"nc"ugxc"rtqrkgvcv"rgt"c"nc"tgcnkv¦cek„"fg"nc"ugxc"hgkpc"q"
de les gestions que els siguin expressament encomanades per l’Ajuntament, s’abo-
pct§"nc"swcpvkvcv"fg"2.45"gwtqu"rgt"swkn”ogvtg"rgt"c"nÓgzgtekek"4229"gp"eqpegrvg"
fÓkpfgopkv¦cek„="cswguvc"swcpvkvcv"ugt§"tgxkucdng"cod"nÓKRE"fg"Ecvcnwp{c"rgnu"
exercicis següents.

2. De la mateixa forma, seran satisfetes als treballadors les quantitats que, en 
concepte de dietes, siguin acreditades per aquests amb motiu de desplaçaments en 
el compliment del seu treball, sempre atenent les quantitats que anualment estableixi 
nc"pqtocvkxc"eqttgurqpgpv"k"gp"hwpek„"fgn"itwr"rtqhguukqpcn"cn"swcn"gn"vtgdcnncfqt"
es trobi adscrit.



Fkctk"QÝekcn"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c" " P¿o0"724:"Î"350340422953532

50" NÓClwpvcogpv"cdqpct§"gn"rtgw"fgn"vtcpurqtv"eqttgurqpgpv."gzegrvg"gp"ugtxgku"
fg"iw§tfkc."swcp"gnu"vtgdcnncfqtu"Ýpcnkv¦kp"nÓcevkxkvcv"gp"jqtgu"kortgxkuvgu"k"ckz”"
hcek"pgeguu§tkc"nc"wvknkv¦cek„"fÓwp"okvl§"fg"vtcpurqtv"gurge‡Ýe."swcp"pq"gzkuvgkzk"gn"
vtcpurqtv"r¿dnke"jcdkvwcn0
60" UÓcdqpctcp"gnu"fgurnc›cogpvu"cnu"fgngicvu"fgn"rgtuqpcn"k"fgn"Eqokvfl"fg"Ucnwv"

Ncdqtcn."qtkikpcvu"rgt"nc"tgcnkv¦cek„"fg"nc"ugxc"vcuec"c"rctvkt"fg"nÓ3"fg"igpgt"fg"42260"
NÓcdqpcogpv"ugt§"ghgevkw"rtflxkc"lwuvkÝecek„"fgn"fgurnc›cogpv0"Nc"swcpvkc"cpwcn"
tgugtxcfc"rgt"c"cswguv"eqpegrvg"ugt§"fg"394.79"gwtqu"rgt"c"nÓcp{"4229"k"rgt"cnu"cp{u"
següents se li aplicarà a aquesta quantitat l’IPC de Catalunya.

Article 36
Renovació del carnet de conduir
NÓkorqtv"fg"nc"tgpqxcek„"fgn"rgto‡u"fg"eqpfwkt"cnu"vkvwnctu"fg"nnqeu"fg"vtgdcnn"cnu"

swcnu"uÓgzkigkzk"gn"rgto‡u"rgt"cn"fgugpxqnwrcogpv"fg"ngu"ugxgu"hwpekqpu"jcdkvwcnu"
serà a càrrec de l’Ajuntament.

DISPOSICIÓ ADDICIONAL

Publicació
Fgn"rtgugpv"rcevg"gu"tgcnkv¦ct§"wpc"rwdnkecek„."cod"nÓguewv"owpkekrcn"fg"nÓClwp-

tament de Palau-solità i Plegamans, de la tirada necessària per ser distribuït entre 
tots els treballadors compresos en l’àmbit d’aplicació del pacte.

DISPOSICIONS FINALS

30" Gnu"rcevgu"gurgekcnu"swg"gu"rwiwkp"rqtvct"c"vgtog"fwtcpv"nc"xkiflpekc"fgn"rtgugpv"
pacte hauran de ser negociats, excepte desig en contra de l’interessat, en presència 
del delegat de personal.
40" Gn"rtgugpv"rcevg"pq"fgtqict§"gp"ecr"ecu"ngu"eqpfkekqpu"ofiu"dgpgÝekqugu"swg"

s’haguessin obtingut en negociacions anteriors.
50" Cswguv"eqpxgpk"uÓcfcrvct§"c"vqvgu"ngu"oqfkÝecekqpu"swg"gu"rwiwk"guvcdnkt"gp"

el règim estatuari dels funcionaris de l’administració.

ANNEX 1

Reglament d’ajudes socials, ajuda escolar i per estudis
NÓctvkeng"37"fgn"rcevg"fqvc"fÓwp"hqpu"rgt"uwhtcict"nÓcfswkukek„"fg"rt”vguku0
Aquest Reglament regularà l’aplicació i distribució concreta, si bé anualment 

uÓcpkt§"cfcrvcpv"k"oqfkÝecpv"c"ngu"pqxgu"pgeguukvcvu"swg"gu"rwiwkp"rtqfwkt0
30" DgpgÝekctku
Vqvu"gnu"vtgdcnncfqtu"swg"rtguvkp"gnu"ugwu"ugtxgku"c"nÓClwpvcogpv"fg"Rcncw/uqnkv§"k"Rng-

gamans i que estiguin afectats pel pacte que té com a annex aquest Reglament.
Gnu"Ýnnu"Ýpu"cnu"45"cp{u"k"gn"e”plwig"q"nc"rctgnnc."gzegrvg"gnu"swg"pq"eqpxkuswkp"gp"

el mateix domicili i els que tinguin alguna remuneració que procedeixi del treball 
tgcnkv¦cv"rgt"eqorvg"rtqrk"q"fÓcnvtk0

2. Exclusió de l’ajut
Ngu"rt”vguku"fg"ngu"swcnu"gu"hcek"vqvcnogpv"e§ttge"nc"Ugiwtgvcv"Uqekcn0"Uk"cswguvc"

abona part de la factura, tan sols es percebrà, d’acord amb el disposat en aquest 
Tgincogpv."eqo"c"o§zko."nc"fkhgtflpekc"gpvtg"nÓkorqtv"vqvcn"fg"nc"rt”vguk"k"nÓclwv"
cvqticv"rgt"nc"Ugiwtgvcv"Uqekcn0

3. Procediment per sol·licitar l’ajuda
NÓclwfc"uÓjcwt§"fg"uqnánkekvct"okvlcp›cpv"kpuv§pekc."swg"gu"rtgugpvct§"gp"gn"Tgikuvtg"

fÓgpvtcfc"fg"nÓClwpvcogpv."jcxgpv/ug"fÓcflwpvct"nc"ugi¯gpv"fqewogpvcek„<
3+"Hqvqe”rkc"fg"nc"rtguetkrek„"hcewnvcvkxc0
4+"Qtkikpcn"q"hqvqe”rkc"cwvflpvkec"fg"nc"hcevwtc"qÝekcn"q"fg"nÓkortflu"swg"lwuvkÝec"



Fkctk"QÝekcn"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c" " P¿o0"724:"Î"3503404229 53533

nc"fgurguc"tgcnkv¦cfc."fgiwfcogpv"hqtocnkv¦cv"rgt"nÓguvcdnkogpv"qp"uÓjcik"hgv"nÓcf-
swkukek„"fg"nc"rt”vguk"q"rgn"hcewnvcvkw."ugiqpu"nc"rt”vguk"fg"swfl"gu"vtcevk0
C"nc"hcevwtc"q"kortflu"lwuvkÝecvkw"jcwt§"fg"eqpuvct"gn"pqo"fgn"rcekgpv."nc"fcvc"

de l’adquisició de la despesa, l’impost suportat (IVA) i les dades de l’establiment 
gzrgpgfqt"q"hcewnvcvkw."cod"nc"ugxc"ukipcvwtc"k"ugignn0"Ngu"hcevwtgu"q"kortguqu"
lwuvkÝecvkwu"jcwtcp"fg"vgpkt"ngu"rgegu"fg"rt”vguk."gp"gn"ecu"fÓfiuugt"ofiu"fÓwpc."fg"
manera desglossada i amb el preu de cada una.
50" Fgenctcek„."tgcnkv¦cfc"gp"gn"ocvgkz"kortflu"fg"nc"kpuv§pekc."gp"nc"swcn"gu"oc-

pkhguvk"gn"ugi¯gpv<
c+" Swg"ngu"fgurgugu"fg"rt”vguk"rgt"ngu"swcnu"gu"uqnánkekvc"nÓclwv"pq"u„p"eqdgtvgu"rgt"

nc"Ugiwtgvcv"Uqekcn"*uk"gu"eqdtkuukp"rctekcnogpv."uÓkpfkect§"nc"swcpvkc+0
d+" Uk"gn"dgpgÝekctk"fiu"gn"Ýnn."gn"e”plwig"q"nc"rctgnnc"fgn"vtgdcnncfqt."cswguv"ocpk-

hguvct§"swg"nÓguogpvcv"dgpgÝekctk"pq"tgr"ecr"tgowpgtcek„"swg"rtqegfgkzk"fgn"vtgdcnn"
tgcnkv¦cv"rgt"eqorvg"rtqrk"q"fÓcnvtk"k"swg"eqpxkw"gp"gn"ocvgkz"fqokeknk0

4. Presentació d’instàncies
Ngu"kpuv§pekgu"gp"swfl"ug"uqnánkekvkp"ngu"clwfgu"eqttgurqpgpvu"gu"rqftcp"rtgugpvct"

durant tot l’any.
5. Resolució de les ajudes
Els problemes d’interpretació que poguessin sorgir en la concessió d’ajudes i quan-

vkvcvu"ugtcp"tguqnvu"okvlcp›cpv"rtqrquvc"fg"nc"Eqokuuk„"Rctkv§tkc"rtgxkuvc"gp"gn"rcevg0

ANNEX 2
Roba d’uniforme i material de dotació de la Policia Local
Rg›c"fg"xguvkt1ocvgtkcn" Ctvkeng" Fwtcfc
a) Uniforme recte 1 anorac amb escuts 4 anys

 1 jersei amb escuts 1 anys

 1 armilla amb escuts 2 anys

" 4"ecokugu"fÓjkxgtp" 3"cp{

 2 camises d’estiu 1 any

" 3"rcpvcn„"fÓjkxgtp" 3"cp{

 1 pantaló d’estiu 1 any

 1 gorra de plat 1 any

 1 corbata 2 anys

 1 parell de sabates 1 any

" 3"rctgnn"iwcpvu"jkxgtp" 6"cp{u

" 4"rctgnnu"okvlqpu"jkxgtp" 3"cp{

 2 parells mitjons estiu 1 any

b) Uniforme chester 1 pantaló chester 1 any

 1 gorra chester 1 any

 1 parell de botes 3 anys

c) Uniforme de pluja 1 impermeable amb escuts 5 anys

 1 parell de botes d’aigua 5 anys

f+" Fkuvkpvkwu" ectvgtc"fÓkfgpvkÝecek„" 4"cp{u

 1 joc de galons 2 anys

 1 joc d’escuts només per camises 2 anys

e) Material de dotació 1 arma curta 10 anys

 1 caixa de municions 1 any

 1 defensa 10 anys

 1 joc de manilles 10 anys

" 3"gurtck"fg"fghgpuc" c"nc"ugxc"ecfwekvcv
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Rg›c"fg"xguvkt1ocvgtkcn" Ctvkeng" Fwtcfc
f) Complements 1 cinturó de lona 5 anys

 1 funda d’arma 5 anys

 1 baldric (tahalí) 5 anys

 1 funda de manilles 5 anys

 1 funda de carregador 5 anys

 1 porta-emissora 5 anys

 1 xiulet metàl·lic reglam. 5 anys

i+" Xguvwctk"fg"icnc"rgt"c"cevgu"qÝekcnu<"jcwt§"fg"ugt"fgvgtokpcv"k"tgiwncfc"nc"ugxc"fwtcfc"
per ambdues parts.

(07.316.114)
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RESOLUCIÓ
TRE/3684/2007, de 27 de juny, per la qual es disposa la inscripció i la publicació 
de l’Acord de la Comissió Negociadora del Conveni col·lectiu de treball del per-
uqpcn"ncdqtcn"fg"nÓClwpvcogpv"fg"Ucpv"Xkegp›"fg"Oqpvcnv"*eqfk"fg"eqpxgpk"p¿o0"
0814422).

Xkuv"gn"vgzv"fg"nÓCeqtf"fg"nc"Eqokuuk„"Pgiqekcfqtc"fgn"Eqpxgpk"eqnángevkw"fg"
vtgdcnn"fgn"rgtuqpcn"ncdqtcn"fg"nÓClwpvcogpv"fg"Ucpv"Xkegp›"fg"Oqpvcnv."uwduetkv"
pels representants de l’empresa i pels dels seus treballadors en data 8 de febrer de 
2007 i 22 de març de 2007, i de conformitat amb el que disposen l’article 90.2 i 3 
fgn"Tgkcn"fgetgv"ngikuncvkw"313;;7."fg"46"fg"oct›."rgn"swcn"uÓcrtqxc"gn"Vgzv"tgh„u"fg"
nc"Nngk"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"vtgdcnncfqtu="nÓctvkeng"40d+"fgn"Tgkcn"fgetgv"326213;:3."fg"44"
fg"ocki."uqdtg"tgikuvtg"k"fkr”ukv"fg"eqpxgpku"eqnángevkwu"fg"vtgdcnn="nÓctvkeng"3304"fg"nc"
Nngk"qti§pkec"613;9;."fg"3:"fg"fgugodtg."fg"nÓGuvcvwv"fÓcwvqpqokc"fg"Ecvcnwp{c="gn"
Tgkcn"fgetgv"456413;:2."fg"5"fÓqevwdtg."uqdtg"vtcpuhgtflpekc"fg"ugtxgku"fg"nÓGuvcv"c"nc"
Generalitat de Catalunya en matèria de mediació, arbitratge i conciliació; el Decret 
326/1998, de 24 de desembre, de reestructuració de les delegacions territorials del 
Departament de Treball; el Decret 68/2004, de 20 gener, d’estructuració i de rees-
vtwevwtcek„"fg"fkxgtuqu"fgrctvcogpvu"fg"nÓCfokpkuvtcek„"fg"nc"Igpgtcnkvcv="gn"Fgetgv"
44514226."fg";"fg"oct›."fg"tgguvtwevwtcek„"fÓ”ticpu"vgttkvqtkcnu"fg"nÓCfokpkuvtcek„"
de la Generalitat; el Decret 190/2005, de 13 de setembre, de reestructuració parcial 
fgn"Fgrctvcogpv"fg"Vtgdcnn"k"Kpf¿uvtkc="gn"Fgetgv"64314228."fg"4:"fg"pqxgodtg."fg"
creació, denominació i determinació de l’àmbit de competència dels departaments 
de l’Administració de la Generalitat de Catalunya, i el Decret 570/2006, de 19 de 
desembre, d’estructuració del Departament de Treball,

RESOLC:

Ï3" Fkurquct"nc"kpuetkrek„"nÓCeqtf"fg"nc"Eqokuuk„"Pgiqekcfqtc"fgn"Eqpxgpk"eqn/
ngevkw"fg"vtgdcnn"fgn"rgtuqpcn"ncdqtcn"fg"nÓClwpvcogpv"fg"Ucpv"Xkegp›"fg"Oqpvcnv"
*eqfk"fg"eqpxgpk"p¿o0"2:36644+"cn"Tgikuvtg"fg"eqpxgpku"fgnu"Ugtxgku"Vgttkvqtkcnu"
fgn"Fgrctvcogpv"fg"Vtgdcnn"c"Dctegnqpc0

—2 Disposar que el text esmentat es publiqui al DOGC.

Dctegnqpc."49"fg"lwp{"fg"4229

ELISENDA GIRAL I MASANA

Fktgevqtc"fgnu"Ugtxgku"Vgttkvqtkcnu
c"Dctegnqpc

Transcripció literal del text signat per les parts

ACORD
de la Comissió Negociadora del Conveni col·lectiu de treball del personal laboral 
de l’Ajuntament de Sant Vicenç de Montalt

Fkc<":"fg"hgdtgt"fg"42290
Jqtc"fg"eqogp›cogpv<"42022"jqtgu0
Jqtc"fÓcecdcogpv<"42052"jqtgu0
Nnqe<"Ucnc"fg"Rngpu"fg"nÓClwpvcogpv0

Assistents
Rgt"rctv"fg"nÓClwpvcogpv<"Nnw‡u"Dkudcn"k"Rwlqn"*cnecnfg"fg"nÓClwpvcogpv+."Lqtfk"

Cornudella Martorell (regidor d’Educació i Esports) i Pere Orts i Cubillo (regidor 
fÓJkugpfc"k"Rtqoqek„"Geqp”okec+0
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	municació (TIC) a Catalunya.
	RESOLUCIÓ
	GAP/3663/2007, de 29 de novembre, d’aprovació d’increment del crèdit inicial destinat a les subvencions a entitats per a programes d’actuacions cíviques, comunitàries i de foment del voluntariat per a l’any 2007 d’acord amb l’Ordre GAP/33/2007, de 16 de f
	ebrer.
	DEPARTAMENT
	DE POLÍTICA TERRITORIAL
	I OBRES PÚBLIQUES
	INSTITUT CARTOGRÀFIC DE CATALUNYA
	RESOLUCIÓ
	PTO/3682/2007, de 20 de novembre, per la qual es dóna publicitat a les subvencions concedides per l’Institut Cartogràfic de Catalunya durant l’any 2007.
	DEPARTAMENT
	DE JUSTÍCIA
	RESOLUCIÓ
	JUS/3693/2007, de 4 de desembre, per la qual, havent-ne comprovat prèviament l’adequació a la legalitat, s’inscriu al Registre de col·legis professionals de la Generalitat de Catalunya el Reglament de règim electoral del Col·legi Professional de l’Audiovi
	sual de Catalunya.
	RESOLUCIÓ
	JUS/3696/2007, de 4 de desembre, per la qual es fa públic un encàrrec de gestió entre el Departament de Justícia i el Centre d’Iniciatives per a la Reinserció (CIRE) (JU-249/07).
	RESOLUCIÓ
	JUS/3697/2007, de 4 de desembre, per la qual es fa públic un encàrrec de gestió entre el Departament de Justícia i el Centre d’Iniciatives per a la Reinserció (CIRE) (JU-254/07).
	DEPARTAMENT
	D’EDUCACIÓ
	DECRET
	269/2007, d’11 de desembre, de reestructuració del Departament d’Educació.
	RESOLUCIÓ
	EDU/3695/2007, de 23 de novembre, per la qual s’autoritza la modificació de l’autorització d’obertura del centre d’educació infantil Virgen del Pilar, de Sant Andreu de la Barca.
	DEPARTAMENT
	DE CULTURA I MITJANS
	DE COMUNICACIÓ
	DECRET
	271/2007, d’11 de desembre, de reestructuració del Departament de Cultura i Mitjans de Comunicació.
	DEPARTAMENT
	DE TREBALL
	RESOLUCIÓ
	TRE/3683/2007, de 27 de juny, per la qual es disposa la inscripció i la publicació de l’Acord regulador de les condicions de treball dels funcionaris de l’Ajuntament de Palau-solità i Plegamans per als anys 2006-2009 (codi de conveni núm. 0808212).
	RESOLUCIÓ
	TRE/3684/2007, de 27 de juny, per la qual es disposa la inscripció i la publicació de l’Acord de la Comissió Negociadora del Conveni col·lectiu de treball del personal laboral de l’Ajuntament de Sant Vicenç de Montalt (codi de conveni núm. 0814422).
	RESOLUCIÓ
	TRE/3685/2007, de 18 de juliol, per la qual es disposa la inscripció i la publicació de l’Acord de la Comissió de Seguiment del Conveni col·lectiu de treball de l’empresa Ferrocarrils de la Generalitat de Catalunya (codi de conveni núm. 0801862).
	RESOLUCIÓ
	TRE/3686/2007, de 18 de juliol, per la qual es disposa la inscripció i la publicació de l’Acord d’adhesió per als anys 2006-2008 de l’Hospital General de l’Hospitalet del Consorci Sanitari Integral (general i metges i llicenciats sanitaris) al Conveni col
	·lectiu de treball dels hospitals de la XHUP i dels centres d’atenció primària concertats (codi de conveni núm. 0814722).
	DEPARTAMENT
	D’INNOVACIÓ,
	UNIVERSITATS I EMPRESA
	TURISME DE CATALUNYA
	RESOLUCIÓ
	IUE/3687/2007, de 3 de desembre, per la qual es fa pública la convocatòria per a l’any 2007 dels Premis de Promoció Turística del consorci Turisme de Catalunya.
	CÀRRECS I PERSONAL
	PARLAMENT
	DE CATALUNYA
	SINDICATURA DE Comptes
	RESOLUCIÓ
	de 5 de desembre de 2007, per la qual es declaren aprovades les llistes provisionals d’aspirants admesos i exclosos en la convocatòria de concurs oposició per a la provisió d’una plaça de documentalista de la Sindicatura de Comptes de Catalunya.
	RESOLUCIÓ
	de 5 de desembre de 2007, per la qual es declaren aprovades les llistes provisionals d’aspirants admesos i exclosos en la convocatòria de concurs oposició per a la provisió d’una plaça de tècnic de grau mitjà en correcció d’estil de la Sindicatura de Comp
	tes de Catalunya.
	DEPARTAMENT
	DE LA PRESIDÈNCIA
	DECRET
	272/2007, d’11 de desembre, d’encàrrec del despatx del conseller d’Innovació, Universitats i Empresa al conseller de Governació i Administracions Públiques, de l’11 al 14 de desembre de 2007, ambdós inclosos.
	DEPARTAMENT
	D’INTERIOR, RELACIONS
	INSTITUCIONALS I PARTICIPACIÓ
	RESOLUCIÓ
	IRP/3694/2007, de 3 de desembre, de convocatòria de concurs general de mèrits i capacitats per a la provisió de llocs de treball de bomber/a de l’escala bàsica del cos de bombers de la Generalitat (convocatòria de provisió núm. DGPEIS/04/2007).
	DEPARTAMENT
	D’ECONOMIA I FINANCES
	RESOLUCIÓ
	ECF/3688/2007, de 12 de novembre, de convocatòria de concurs específic de mèrits i capacitats per a la provisió d’un lloc singular de la Intervenció General (convocatòria de provisió núm. EC/015/07).
	RESOLUCIÓ
	ECF/3689/2007, de 19 de novembre, de cessament del senyor Josep Maria Rodriguez Pascual com a responsable de Gestió Comptable de la Intervenció General.
	DEPARTAMENT
	DE JUSTÍCIA
	RESOLUCIÓ
	JUS/3692/2007, de 3 de desembre, de cessament i nomenament de membres de la Comissió d’Assistència Jurídica Gratuïta de Girona.
	DEPARTAMENT
	D’EDUCACIÓ
	DECRET
	271/2007, d’11 de desembre, de cessament i nomenament de membres del Consell Escolar de Catalunya.
	CONCURSOS I ANUNCIS
	DEPARTAMENT
	D’INTERIOR, RELACIONS
	INSTITUCIONALS I PARTICIPACIÓ
	EDICTE
	de 12 de novembre de 2007, pel qual es fa pública la devolució de fiances constituïdes per empreses de joc.
	EDICTE
	de 12 de novembre de 2007, pel qual es notifiquen l’acord d’inici d’expedient i el plec de càrrecs dictats en l’expedient sancionador núm. DSE-98/07.
	DEPARTAMENT
	D’ECONOMIA I FINANCES
	EDICTE
	de 23 de novembre de 2007, de notificació d’un acte administratiu.
	ANUNCI
	d’informació pública sobre una instal·lació elèctrica (exp. 07/43594).
	ANUNCI
	d’informació pública sobre el projecte d’execució d’una instal·lació elèctrica (exp. 07/44022).
	DEPARTAMENT
	DE POLÍTICA TERRITORIAL
	I OBRES PÚBLIQUES
	RESOLUCIÓ
	PTO/3690/2007, de 29 de novembre, per la qual se sotmet a informació pública la relació dels béns i els drets afectats per l’execució de les obres del projecte XB-06037 dels termes municipals de Manlleu i Torelló.
	RESOLUCIÓ
	PTO/3691/2007, de 29 de novembre, per la qual se sotmet a informació pública la relació dels béns i els drets afectats per l’execució de les obres del Projecte MB-03074A1, del terme municipal de Sabadell.
	EDICTE
	de 27 de novembre de 2007, pel qual es dóna publicitat a la resolució que assenyala dies per a la redacció d’actes prèvies a l’ocupació de les finques afectades d’expropiació per l’execució del Projecte RL-05039, del terme municipal d’Estaràs.
	EDICTE
	de 10 de desembre de 2007, pel qual se sotmet a informació pública l’Avantprojecte de la llei d’aeroports i heliports.
	ANUNCI
	sobre l’expedició del visat de les autoritzacions de transport públic de mercaderies per carretera, operadors de transport de mercaderies i lloguer de vehicles sense conductor de l’any 2008.
	CORRECCIÓ D’ERRADES
	a l’Edicte de 10 d’octubre de 2007, de notificació de diverses resolucions d’expedients sancionadors de Ferrocarril Metropolità de Barcelona, SA, i de Tramvies de Barcelona (DOGC núm. 4998, pàg. 42393, de 30.10.2007).
	CORRECCIÓ D’ERRADA
	a l’Edicte de 10 d’octubre de 2007, de notificació de diverses resolucions d’expedients sancionadors en matèria de ferrocarrils (DOGC núm. 4998, pàg. 42381, de 30.10.2007).
	FERROCARRILS DE LA GENERALITAT DE CATALUNYA
	ANUNCI
	pel que es fan públiques diverses adjudicacions.
	ANUNCI
	de contractació d’obres.
	GESTIÓ D’INFRAESTRUCTURES, SA
	ANUNCI
	pel qual es fa pública la licitació de diversos contractes.
	DEPARTAMENT
	D’EDUCACIÓ
	EDICTE
	de 5 de desembre de 2007, pel qual es notifica el plec de càrrecs formulat en la instrucció de l’expedient incoat per Resolució de 12 de juny de 2007, de la secretària general del Departament d’Educació, a la senyora Pilar Fernández Nieto.
	ANUNCI
	pel qual es fa pública l’adjudicació definitiva d’un contracte de serveis
	DEPARTAMENT
	DE SALUT
	INSTITUT CATALÀ DE LA SALUT
	ANUNCI
	per a la licitació d’un contracte de serveis (exp. PL/CSE/AH08/1100010670/08/CA).
	ANUNCI
	per a la licitació d’un contracte de serveis (exp. PL/CSE/AH08/1100010605/08/CA).
	ANUNCI
	per a la licitació d’un contracte de serveis (exp. PL/CSE/AH08/1100010575/08/CA).
	ANUNCI
	per el que es fa publica l’anul·lació d’un contracte de serveis (exp. CSE/AH01/1100002163/08/CA).
	ANUNCI
	per a la licitació d’un contracte de servei (exp. CSE/AH05/1100015987/08/CA).
	DEPARTAMENT
	D’AGRICULTURA,
	ALIMENTACIÓ I ACCIÓ RURAL
	EDICTE
	de 29 de novembre de 2007, pel qual es notifica l’inici d’un expedient sancionador i el plec de càrrecs (exp. DEJ-G-003/2007).
	EDICTE
	de 29 de novembre de 2007, pel qual es notifica l’inici d’un expedient sancionador i el plec de càrrecs (exp. OSP-T-0003/2007).
	DEPARTAMENT
	DE TREBALL
	ANUNCI
	pel qual es fa pública la dissolució de l’organització empresarial denominada Federació Provincial Lleidatana d’Aigua, Gas i Electricitat.
	DEPARTAMENT
	D’ACCIÓ SOCIAL I CIUTADANIA
	ANUNCI
	de licitació d’un contracte de subministrament (exp. AN-409/07).
	ANUNCI
	de licitació d’un contracte de subministrament (exp. AN-411/07).
	DEPARTAMENT
	DE MEDI AMBIENT I HABITATGE
	EDICTE
	de 29 de novembre de 2007, de notificació d’acords d’expedients sancionadors.
	EDICTE
	de 29 de novembre de 2007, de notificació de resolucions d’expedients sancionadors.
	EDICTE
	de 30 de novembre de 2007, de notificació d’una resolució d’expedient sancionador.
	EDICTE
	de 30 de novembre de 2007, de notificació de diverses resolucions d’expedients en matèria d’habitatge.
	EDICTE
	de 30 de novembre de 2007, de notificació de diverses resolucions d’expedients en matèria d’habitatge.
	AGÈNCIA CATALANA DE L’AIGUA
	EDICTE
	de 5 de desembre de 2007, de notificació de la resolució d’aprovació del Projecte constructiu del sistema d’Algerri, al terme municipal d’Algerri (la Noguera) (clau S-AA-01219-P).
	EDICTE
	de 5 de desembre de 2007, de notificació de la resolució d’aprovació del Projecte d’obra per a la construcció de l’estació depuradora d’aigües residuals i col·lectors en alta de Can Fornaca, al terme municipal de Riudarenes (la Selva) (clau S-AA-01317-P).
	EDICTE
	de 5 de desembre de 2007, de notificació de la resolució d’aprovació del Projecte constructiu del sistema de Figuerola d’Orcau: Projecte de l’EDAR i els col·lectors en alta de Figuerola d’Orcau, al terme municipal d’Isona i Conca Dellà (Pallars Jussà) (cl
	au S-AA-01205-P).
	EDICTE
	de 5 de desembre de 2007, de notificació de la resolució d’aprovació del Projecte constructiu d’un ramal de col·lector a Guardiola de Berguedà al terme municipal de Guardiola de Berguedà (el Berguedà) (clau S-AA-01088-P).
	EDICTE
	de 5 de desembre de 2007, de notificació de la resolució d’aprovació del Projecte constructiu de l’EDAR i dels col·lectors en alta de Sant Julià de Cerdanyola, al terme municipal de Sant Julià de Cerdanyola (Berguedà) (clau S-AA-01076-P).
	EDICTE
	de 5 de desembre de 2007, de notificació de la resolució d’aprovació del Projecte constructiu del sistema de Gerri de la Sal: Projecte de l’EDAR i dels col·lectors en alta de Gerri de la Sal, al terme municipal de Baix Pallars (Pallars Sobirà) (clau S-AA-
	01202-P).
	ANUNCI
	pel qual es fa pública la licitació de diversos contractes d’obra.
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